
คาํบอกกล่าวเร่ืองความตกลงระงบัขอ้พิพาทในการฟ้องคดีในนามกลุ่มบุคคล 
ซ่ึงไดรั้บมอบหมายอาํนาจดาํเนินการจากศาลแขวงแห่งเขตตะวนัออกของนิวยอร์ก ประเทศสหรัฐฯ  

(U.S. DISTRICT COURT, EASTERN DISTRICT OF NEW YORK) 

ความตกลงระงับข้อพพิาทที่มีมูลค่าสูงถงึ 6.24 พนัล้านดอลลาร์และไม่น้อยกว่า 5.54 
พนัล้านดอลลาร์จะชําระให้แก่ผู้ประกอบกจิการค้าที่รับ Visa และ Mastercard ตั้งแต่ปี 2004 

ศาลรัฐบาลกลางเป็นผู้ ส่ังการคาํบอกกล่าวฉบับนี ้ คาํบอกกล่าวนีไ้ม่ใช่หนังสือชักชวนจากทนายความ 

 ศาลไดท้าํการอนุมติัเบ้ืองตน้สาํหรับความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีเสนอดว้ยการจ่ายค่าเสียหายเป็นเงินสูงสุดถึงประมาณ 6.24 
พนัลา้นดอลลาร์และตํ่าสุดไม่นอ้ยกวา่ 5.54 พนัลา้นดอลลาร์ ตามการฟ้องคดีในนามกลุ่มบุคคลในคดี In re Payment Card Interchange Fee and 
Merchant Discount Antitrust Litigation, MDL 1720 (MKB) (JO) 
คดีพิพาทน้ีเก่ียวกบัการเรียกร้องตามท่ีผูป้ระกอบกิจการคา้ทั้งหลายตอ้งจ่ายค่าธรรมเนียมจาํนวนสูงเกินกวา่ควรสาํหรับการยอมรับบตัรเครดิต 
Visa และ Mastercard เน่ืองจาก Visa และ Mastercard (เฉพาะแต่ละราย) 
และร่วมดว้ยโดยเฉพาะธนาคารท่ีเป็นสมาชิกของบตัรแต่ละรายตามลาํดบัไดล้ะเมิดกฎหมายต่อตา้นการผกูขาด 

 ความตกลงระงบัขอ้พิพาทก่อใหเ้กิดกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) ดงัต่อไปน้ี:  บุคคล ธุรกิจ และนิติบุคคลอ่ืน ๆ 
ทั้งหมดท่ียอมรับบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Visa และ/หรือบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Mastercard 
ในสหรัฐอเมริกาเม่ือใดกต็ามตั้งแต่วนัท่ี 1 มกราคม 2004 ถึง 25 มกราคม 2019 ยกเวน้กลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 
23(b)(3) จะไม่รวมถึง (ก) โจทกท่ี์ถูกยกฟ้อง (ข) รัฐบาลสหรัฐอเมริกา (ค) จาํเลยท่ีมีช่ือในการดาํเนินคดีน้ีหรือกรรมการ เจา้หนา้ท่ี 
หรือสมาชิกในครอบครัวของตน หรือ (ง) สถาบนัการเงินท่ีไดอ้อกบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Visa หรือบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย 
Mastercard หรือไดรั้บธุรกรรมของบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Visa หรือธุรกรรมของบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Mastercard 
เม่ือใดกต็ามตั้งแต่วนัท่ี 1 มกราคม 2004 ถึง 25 มกราคม 2019 
โจทกท่ี์ถูกยกฟ้องคือโจทกท่ี์เคยไดรั้บความตกลงระงบัขอ้พิพาทมาก่อนแลว้และยกฟ้องคดีของตนเองต่อจาํเลยและนิติบุคคลท่ีเก่ียวขอ้งกบัโจท
กเ์หล่านั้น  หากท่านไม่แน่ใจวา่ท่านอาจเป็นโจทกท่ี์ถูกยกฟ้องหรือไม่ ท่านควรโทรไปท่ี 1-800-625-6440 หรือไปท่ี 
www.PaymentCardSettlement.com สาํหรับขอ้มูลเพิ่มเติม 

 คาํบอกกล่าวน้ีมีขอ้มูลท่ีสาํคญัสาํหรับผูป้ระกอบกิจการคา้ท่ีรับ Visa หรือ Mastercard เม่ือใดกต็ามตั้งแต่วนัท่ี 1 มกราคม 2004 
คาํบอกกล่าวน้ีใหค้าํอธิบายเก่ียวกบัความตกลงระงบัขอ้พพิาทในคดีพิพาทท่ีฟ้องในนามกลุ่มบุคคล 
นอกจากน้ียงัอธิบายถึงสิทธิและทางเลือกของท่านในคดีน้ี 

 สาํหรับเง่ือนไขทั้งหมดของความตกลงระงบัขอ้พิพาท 
ท่านควรดูขอ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลท่ีมีผลบงัคบัใชแ้ละแกไ้ขเพิ่มเติมแลว้ของโจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) และจาํเลย 
และภาคผนวก (“ขอ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคล”) ซ่ึงมีอยูท่ี่ www.PaymentCardSettlement.com หรือโทร 1-800-625-6440  
ในกรณีท่ีมีขอ้ขดัแยง้ระหวา่งเง่ือนไขของคาํบอกกล่าวฉบบัน้ีและขอ้ตกลงความตกลงระงบัขอ้พิพาทของกลุ่มบุคคลใหย้ดึถือตามเง่ือนไขของข้
อตกลงความตกลงระงบัขอ้พิพาทของกลุ่มบุคคลเป็นหลกั 

 กรุณาตรวจสอบท่ี www.PaymentCardSettlement.com 
สาํหรับขอ้มูลล่าสุดท่ีเก่ียวขอ้งกบัความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ีหรือขั้นตอนการอนุมติัของความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ี 
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สิทธิและทางเลอืกทางกฎหมาย 

สิทธ์ิและตวัเลอืกทางกฎหมายของท่านได้อธิบายไว้ในส่วนนี ้ ท่านสามารถ: 

ยืน่ส่งการเรียกร้อง: น่ีเป็นวธีิเดียวเท่านั้นสาํหรับการไดรั้บการจ่ายเงินจากความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ี 

เพกิถอนตัว: น่ีคือวธีิเดียวเท่านั้นท่ีคุณจะสามารถมีส่วนร่วมในคดีพิพาทอ่ืนเพื่อเรียกร้องเงินในคดีน้ี หากท่านไดถ้อนตวัจากคดีพิพาท 
ท่านจะไม่ได้รับเงินจากความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ี 

น่ีเป็นวธีิเดียวท่ีท่านสามารถฟ้องดว้ยตนเองเพื่อขอคาํสัง่ศาลใหจ้าํเลยหยดุการกระทาํการตามคาํฟ้องในคดีน้ี อยา่งไรกต็าม หากท่านไม่ไดถ้อนตวั 
ท่านจะยงัคงไดรั้บคาํสัง่ศาลใหจ้าํเลยหยดุการกระทาํการจากคาํสัง่ชัว่คราวความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(2) 
ท่ีเท่าเทียมกนั ซ่ึงอยูใ่นระหวา่งพิจารณาในคดี Barry’s Cut Rate Stores, Inc., et. al. v. Visa, Inc., et al., MDL No. 1720, Docket No. 05-md-01720-
MKB-JO (“Barry’s”)  ความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(2) 
ท่ีเสนอน้ีมีผูแ้ทนโดยการฟ้องคดีในนามกลุ่มบุคคลอ่ืนและท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลอ่ืน  (ดูคาํถามขอ้ 10 และ 13) 

การคดัค้าน: หากท่านไม่เห็นดว้ยกบัส่วนใดส่วนหน่ึงของความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ี 
ซ่ึงรวมถึงแผนการแจกจ่ายเงินใหส้มาชิกของกลุ่มบุคคลหรือท่านไม่เห็นดว้ยกบัค่าธรรมเนียมและค่าใชจ่้ายของทนายหรือค่าตอบแทนการบริการสาํห
รับโจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) ท่ีไดร้้องขอ ท่านอาจ: 

 เขียนถึงศาลเพื่อบอกวา่เพราะเหตุใด (ดูคาํถามขอ้ 14 และ 18) และ 

 ขอเบิกความในการพิจารณาคดีของศาลเก่ียวกบัความยติุธรรมของความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ีหรือเก่ียวกบัค่าธรรมเนียมทนายความหรือค่
าตอบแทนการบริการท่ีไดร้้องขอ (ดูคาํถามขอ้ 21) 

ไม่ทาํอะไร: หากท่านไม่ยืน่การเรียกร้อง ท่านจะไม่ไดรั้บเงิน  
ท่านจะสละสิทธ์ิของตนในการฟ้องร้องสาํหรับค่าเสียหายเก่ียวกบัการเรียกร้องในคดีน้ีและจะฟ้องดว้ยตนเองสาํหรับคาํสัง่ศาลใหจ้าํเลยหยดุการกระ
ทาํการเก่ียวกบัการเรียกร้องในคดีน้ี 
ท่านสามารถไดรั้บคาํสัง่ศาลใหจ้าํเลยหยดุการกระทาํการเฉพาะในฐานะสมาชิกของการฟ้องคดีในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(2) 
ท่ีอยูร่ะหวา่งพิจารณาในศาลน้ี (ดูคาํถามขอ้ 10 และ 13) 

กาํหนดส้ินสุด: 
หากท่านตอ้งการถอนตวัจากความตกลงระงบัขอ้พิพาทหรือหากท่านประสงคท่ี์จะรวมอยูใ่นความตกลงระงบัขอ้พพิาทแต่ตอ้งการคดัคา้นความตกลง
ระงบัขอ้พิพาทน้ี ท่านตอ้งกระทาํการเช่นนั้นภายในวนัท่ี 23 กรกฎาคม 2019  ดูคาํถามขอ้ 10-24 
สาํหรับขอ้มูลเพิ่มเติมเก่ียวกบัสิทธิและทางเลือกและกาํหนดส้ินสุดทั้งหมด 
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ข้อมูลพืน้ฐาน 

 

คาํบอกกล่าวน้ีใหร้ายละเอียดเก่ียวกบัสิทธิและทางเลือกของท่านในคดีพิพาทท่ีเป็นการร่วมฟ้องในนามกลุ่มบุคคลต่อ U.S. District Court, Eastern 
District of New York (ศาลแขวงแห่งเขตตะวนัออกของนิวยอร์ก ประเทศสหรัฐฯ)  ผูพ้ิพากษา Margo K. Brodie และผูพ้ิพากษาศาลแขวง James 
Orenstein เป็นผูพ้ิจารณาการฟ้องคดีในนามกลุ่มบุคคลน้ี ในคดี In re Payment Card Interchange Fee and Merchant Discount Antitrust Litigation, 
MDL No. 1720 (MKB) (JO).  คาํบอกกล่าวน้ียงัมีรายละเอียดเก่ียวกบัคดีพิพาท ความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีนาํเสนอ ผลประโยชน์ท่ีมี 
สิทธิตามกฎหมายในผลประโยชน์เหล่านั้น และวธีิการขอรับผลประโยชน์เหล่านั้น  

บริษทัหรือนิติบุคคลซ่ึงเป็นผูริ้เร่ิมคดีน้ีเรียกวา่ "โจทก"์ บริษทัท่ีคณะโจทกท์าํการฟ้องร้องคือ "จาํเลย"  

คดีน้ีไดถู้กนาํข้ึนฟ้องร้องในนามของกลุ่มผูป้ระกอบกิจการคา้ 
ผูป้ระกอบกิจการคา้เฉพาะท่ีเป็นผูท้าํการยืน่ฟ้องคดีน้ีคือโจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
และศาลแห่งน้ีไดอ้นุญาตใหก้ลุ่มบุคคลดงักล่าวทาํหนา้ท่ีในนามของผูป้ระกอบกิจการคา้ทั้งหมดในคดีต่าง ๆ 
ท่ีอธิบายไวด้า้นล่างน้ีพร้อมดว้ยความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีเสนอของคดีน้ี โจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) ไดแ้ก่:  

Photos Etc. Corporation DBA ScanMyPhotos.com; Traditions, Ltd.; Capital Audio Electronics, Inc.; CHS Inc.; Discount Optics, Inc.; Leon’s 
Transmission Service, Inc.; Parkway Corporation; และ Payless Inc.  

กลุ่มบริษทัท่ีคณะโจทกท์าํการฟ้องร้องคือ "จาํเลย" กลุ่มจาํเลย ไดแ้ก่: 

 จาํเลยเครือข่าย: 

“Visa”: Visa U.S.A. Inc., Visa International Service Association, และ Visa Inc. 

“Mastercard”: Mastercard International Incorporated และ Mastercard Incorporated และ 

 “ธนาคารฝ่ายจาํเลย”: Bank of America, N.A.; BA Merchant Services LLC (เดิมช่ือ National Processing, Inc.); Bank of America Corporation; 
Barclays Bank plc; Barclays Delaware Holdings, LLC (เดิมช่ือ Juniper Financial Corporation); Barclays Bank Delaware (เดิมช่ือ Juniper Bank); 
Barclays Financial Corp.; Capital One Bank (USA), N.A.; Capital One F.S.B.; Capital One Financial Corporation; Chase Bank USA, N.A. 
(และในฐานะผูสื้บทอดสิทธ์ิของ Chase Manhattan Bank USA, N.A. และ Bank One, Delaware, N.A.); Paymentech, LLC 
(และในฐานะผูสื้บทอดสิทธ์ิของ Chase Paymentech Solutions, LLC); JPMorgan Chase & Co. (และในฐานะผูสื้บทอดสิทธ์ิของ Bank One 
Corporation); JPMorgan Chase Bank, N.A. (และในฐานะผูสื้บทอดสิทธ์ิของ Washington Mutual Bank); Citibank, N.A.; Citigroup Inc.; Citicorp; 
Fifth Third Bancorp; First National Bank of Omaha; HSBC Finance Corporation; HSBC Bank USA, N.A.; HSBC North America Holdings Inc.; 
HSBC Holdings plc; HSBC Bank plc; The PNC Financial Services Group, Inc. (และในฐานะผูซ้ื้อ National City Corporation); National City 
Corporation; National City Bank of Kentucky; SunTrust Banks, Inc.; SunTrust Bank; Texas Independent Bancshares, Inc.; และ Wells Fargo & 
Company (และในฐานะผูสื้บทอดสิทธ์ิของ Wachovia Corporation) 

 

คดีพิพาทน้ีส่วนใหญ่เก่ียวกบัค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนท่ีเกิดข้ึนกบัผูป้ระกอบกิจการคา้ท่ีรับบตัรเครดิตหรือบตัรเดบิต Visa หรือ Mastercard 
ระหวา่งวนัท่ี 1 มกราคม 2004 ถึง 25 มกราคม 2019 และกฎของ Visa และ Mastercard สาํหรับผูป้ระกอบกิจการคา้ท่ียอมรับบตัรเหล่านั้น 

โจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) ไดย้ืน่คาํฟ้องวา่: 

 Visa และธนาคารท่ีเป็นสมาชิกในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกบัแต่ละบตัรของตน ซ่ึงรวมถึงธนาคารฝ่ายจาํเลย 
ไดล้ะเมิดกฎหมายเน่ืองจากจาํเลยไดจ้ดัตั้งค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียน 

1. ทาํไมข้าพเจ้าจึงได้รับคาํบอกกล่าวนี ้

2. คดพีพิาทนีเ้กีย่วข้องกบัอะไร 
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 Mastercard และธนาคารท่ีเป็นสมาชิกในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกบัแต่ละบตัรของตน ซ่ึงรวมถึงธนาคารฝ่ายจาํเลย 
ไดล้ะเมิดกฎหมายเน่ืองจากจาํเลยไดจ้ดัตั้งค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียน 

 Visa และธนาคารท่ีเป็นสมาชิกในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกบัแต่ละบตัรของตน ซ่ึงรวมถึงธนาคารฝ่ายจาํเลย 
ไดล้ะเมิดกฎหมายเน่ืองจากจาํเลยไดก้าํหนดและบงัคบัใชก้ฎเกณฑท่ี์เป็นการจาํกดัผูป้ระกอบกิจการคา้จากการเสนอทางเลือกในวธีิการชาํระเงิน
อ่ืน ๆ แก่ลูกคา้ของโจทก ์ กฎเหล่านั้นรวมถึงกฎท่ีเรียกกนัวา่กฎท่ีไม่คิดค่าธรรมเนียมเพิ่มเติม กฎไม่ลดราคา กฎการยอมรับทุกบตัรในเครือข่าย 
และกฎอ่ืน ๆ บางกฎ  การกระทาํดงักล่าวเป็นการป้องกนัโจทกจ์ากความกดดนัในการแข่งขนัเพื่อลดค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียน 

 Mastercard และธนาคารท่ีเป็นสมาชิกในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกบัแต่ละบตัรของตน ซ่ึงรวมถึงธนาคารฝ่ายจาํเลย 
ไดล้ะเมิดกฎหมายเน่ืองจากจาํเลยไดก้าํหนดและบงัคบัใชก้ฎเกณฑท่ี์เป็นการจาํกดัผูป้ระกอบกิจการคา้จากการเสนอทางเลือกในวธีิการชาํระเงิน
อ่ืน ๆ แก่ลูกคา้ของโจทก ์กฎเหล่านั้นรวมถึงกฎท่ีเรียกกนัวา่กฎท่ีไม่คิดค่าธรรมเนียมเพิ่มเติม กฎไม่ลดราคา กฎการยอมรับทุกบตัรในเครือข่าย 
และกฎอ่ืน ๆ บางกฎ การกระทาํดงักล่าวเป็นการป้องกนัโจทกจ์ากความกดดนัในการแข่งขนัเพื่อลดค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียน 

 Visa และ Mastercard ไดส้มรู้ร่วมคิดกนัเก่ียวกบัการปฏิบติัทางธุรกิจบางอยา่งท่ีมีความทา้ทาย  

 Visa และธนาคารท่ีเป็นสมาชิกในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกบัแต่ละบตัรของตนไดด้าํเนินกิจกรรมเหล่านั้นอยา่งต่อเน่ืองแมว้า่ Visa 
จะไดมี้การเปล่ียนแปลงโครงสร้างขององคก์รของตนและไดก้ลายเป็นบริษทัมหาชนหลงัจากท่ีมีการยืน่ฟ้องคดีน้ีแลว้กต็าม 

 Mastercard และธนาคารท่ีเป็นสมาชิกในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกบัแต่ละบตัรของตนไดด้าํเนินกิจกรรมเหล่านั้นอยา่งต่อเน่ืองแมว้า่ Mastercard 
จะไดมี้การเปล่ียนแปลงโครงสร้างขององคก์รของตนและไดก้ลายเป็นบริษทัมหาชนหลงัจากท่ีมีการยืน่ฟ้องคดีน้ีแลว้กต็าม 

 การกระทาํของกลุ่มจาํเลยเป็นสาเหตุทาํใหผู้ป้ระกอบกิจการคา้ทั้งหลายตอ้งจ่ายค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนจาํนวนสูงเกินกวา่ควรสาํหรับการย
อมรับบตัร Visa และ Mastercard  

 แต่เน่ืองจากการกระทาํของจาํเลย จึงไม่มีค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนหรือค่าธรรมเนียมเหล่านั้นจึงไม่มีการลดตํ่าลง 

จาํเลยกล่าววา่พวกตนไม่ไดท้าํส่ิงใดผดิ จาํเลยอา้งวา่การปฏิบติัธุรกิจของจาํเลยถูกกฎหมาย เท่ียงธรรม 
ซ่ึงเป็นผลจากการแข่งขนัท่ีเป็นอิสระและส่งผลประโยชน์ต่อผูป้ระกอบกิจการคา้และผูบ้ริโภค  

 

เม่ือผูถื้อบตัรทาํการซ้ือดว้ยบตัรเครดิตหรือบตัรเดบิต ธุรกรรมเหล่านั้นมีค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนท่ีเก่ียวขอ้งกบัธุรกรรมนั้น ๆ 
ซ่ึงโดยทัว่ไปคือประมาณ 1% ถึง 2% ของราคาซ้ือ 
โดยปกติค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนถือเป็นส่วนสูงสุดของค่าธรรมเนียมท่ีเป็นการชาํระเงินโดยผูป้ระกอบกิจการคา้สาํหรับการรับบตัร Visa และ 
Mastercard 

Visa และ Mastercard กาํหนดอตัราค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนสาํหรับประเภทของธุรกรรมท่ีแตกต่างกนั และทาํการเผยแพร่บนเวบ็ไซตข์องตน 
โดยปกติปีละสองคร้ัง 

 

ในการร่วมฟ้องในนามกลุ่มบุคคล บุคคลหรือธุรกิจจะฟ้องร้องไม่เพียงแต่สาํหรับตนเอง 
แต่ยงักระทาํในนามของบุคคลหรือธุรกิจอ่ืนท่ีมีการเรียกร้องและผลประโยชน์ทางกฎหมายแบบเดียวกนั 
โดยการดาํเนินการร่วมกนัของกลุ่มบุคคลหรือธุรกิจท่ีมีการเรียกร้องและผลประโยชน์ของกลุ่มบุคคลแบบเดียวกนั และเป็นสมาชิกกลุ่มบุคคล  

เม่ือศาลตดัสินพิพากษาคดีน้ีหรืออนุมติัความตกลงระงบัขอ้พิพาท คาํพิพากษาน้ีมีผลใชก้บัสมาชิกทั้งหมดของกลุ่มบุคคล 
(ยกเวน้สมาชิกของกลุ่มบุคคลท่ีไดถ้อนตวัจากกลุ่มบุคคล) ในคดีน้ี 
ศาลไดใ้หก้ารอนุมติัความตกลงระงบัขอ้พิพาทเบ้ืองตน้และมีการระบุกลุ่มบุคคลท่ีร่วมฟ้องตามท่ีกาํหนดไวด้า้นล่างในคาํถามขอ้ 6 
และอนุมติัการส่งคาํบอกกล่าวน้ีทางไปรษณีย ์

3. ค่าธรรมเนียมการแลกเปลีย่นคอือะไร 

4. ทาํไมการฟ้องร้องนีจ้ึงเป็นการร่วมฟ้องในนามกลุ่มบุคคล 
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ศาลยงัไม่ไดต้ดัสินความวา่ฝ่ายใดถูกหรือผดิหรือมีการละเมิดกฎหมายใด ๆ  เน่ืองจากทั้งสองฝ่ายไดร่้วมตกลงเพ่ือประนีประนอมยอมความคดีน้ี 
และหลีกเล่ียงค่าใชจ่้ายและความเส่ียงของการพิจารณาคดีในศาลและการอุทธรณ์ท่ีจะตามมาหลงัจากการพิจารณาคดีในศาล 

ในคดีน้ี ความตกลงระงบัขอ้พิพาทมีผลมาจากการเจรจาต่อรองท่ียาวนาน 
ซ่ึงรวมถึงการไกล่เกล่ียกบัผูไ้กล่เกล่ียท่ีมีประสบการณ์สองรายท่ีทั้งสองฝ่ายไดเ้ลือก 
ความตกลงระงบัขอ้พิพาทคดีน้ีทาํใหส้มาชิกของกลุ่มบุคคลไดรั้บการจ่ายเงิน โจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
และทนายความของโจทกเ์ช่ือวา่ความตกลงระงบัขอ้พิพาทดงักล่าวดีท่ีสุดสาํหรับสมาชิกทุกคนของกลุ่มบุคคล  

ทั้งฝ่ายโจทกแ์ละฝ่ายจาํเลยไดต้กลงระงบัคดีน้ีเฉพาะหลงัจากการฟ้องร้องท่ียาวนานเป็นเวลาสิบสามปี  
ในระหวา่งการแสดงเอกสารแก่คู่ความอีกฝ่ายหน่ึง โจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) ไดท้บทวนและวเิคราะห์เอกสารมากกวา่ 60 
ลา้นหนา้และมีส่วนร่วมในการใหก้ารมากกวา่ 550 คร้ัง ซ่ึงรวมถึงการใหก้ารในขอ้เทจ็จริงและโดยผูเ้ช่ียวชาญ นอกจากน้ี 
การดาํเนินคดีก่อนหนา้น้ีไดมี้การสรุปและถกเถียงเก่ียวกบัคาํร้องต่อศาลเพ่ือยกฟ้อง คาํร้องต่อศาลเพ่ือสรุปการตดัสินคดี 
คาํร้องต่อศาลเพ่ือถอดถอนพยานท่ีเป็นผูเ้ช่ียวชาญ และคาํร้องต่อศาลเพ่ือการรับรองกลุ่มบุคคลอยา่งครบถว้น แต่ศาลไม่ไดท้าํการตดัสิน 

 

หากท่านได้รับคาํบอกกล่าวนีท้างไปรษณย์ี บนัทกึข้อมูลของฝ่ายจําเลยแสดงว่าท่านอาจอยู่ในกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัข้อพพิาทตามกฎข้อ 
23(b)(3) ซ่ึงประกอบด้วย: 

บุคคล ธุรกิจ และนิติบุคคลอ่ืน ๆ ทั้งหมดท่ียอมรับบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Visa และ/หรือบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Mastercard 
ในสหรัฐอเมริกาเม่ือใดกต็ามตั้งแต่วนัท่ี 1 มกราคม 2004 ถึง 25 มกราคม 2019 ยกเวน้กลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
จะไม่รวมถึง (ก) โจทกท่ี์ถูกยกฟ้อง (ข) รัฐบาลสหรัฐอเมริกา (ค) จาํเลยท่ีมีช่ือในการดาํเนินคดีน้ีหรือกรรมการ เจา้หนา้ท่ี 
หรือสมาชิกในครอบครัวของตน หรือ (ง) สถาบนัการเงินท่ีไดอ้อกบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Visa หรือบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Mastercard 
หรือไดรั้บธุรกรรมของบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Visa หรือธุรกรรมของบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Mastercard เม่ือใดกต็ามตั้งแต่วนัท่ี 1 
มกราคม 2004 ถึง 25 มกราคม 2019 

โจทกท่ี์ถูกยกฟ้องคือโจทกท่ี์เคยไดรั้บความตกลงระงบัขอ้พิพาทมาก่อนแลว้และยกฟ้องคดีของตนเองต่อจาํเลย โจทกเ์หล่ามีรายช่ืออยูใ่นภาคผนวก ข 
ของขอ้ตกลงการระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคล ซ่ึงมีอยูบ่นเวบ็ไซตข์องคดี  
โจทกท่ี์ถูกยกฟ้องยงัรวมถึงนิติบุคคลท่ีเก่ียวขอ้งกบัโจทกท่ี์มีรายช่ืออยูใ่นภาคผนวก ข หากท่านไม่แน่ใจวา่ท่านอาจเป็นโจทกท่ี์ถูกยกฟ้องหรือไม่ 
ท่านควรโทรไปท่ี 1-800-625-6440 หรือไปท่ี www.PaymentCardSettlement.com สาํหรับขอ้มูลเพิ่มเติม 

วนัท่ีของการอนุมติัความตกลงระงบัขอ้พิพาทเบ้ืองตน้น้ีท่ีเป็นการอา้งอิงตามคาํจาํกดัความของกลุ่มบุคคลเหล่าน้ีคือ 25 มกราคม 2019  

หากท่านไม่แน่ใจวา่เป็นส่วนหน่ึงของขอ้ตกลงน้ีหรือไม่ โปรดติดต่อผูดู้แลการเรียกร้องในนามกลุ่มบุคคลท่ี: 

โทรติดต่อหมายเลขโทรฟรี: 1-800-625-6440 

ไปท่ี www.PaymentCardSettlement.com 

ส่งจดหมายไปท่ี: Payment Card Interchange Fee Settlement, P.O. Box 2530, Portland, OR 97208-2530 

อีเมล: info@PaymentCardSettlement.com 

5. ทาํไมจึงมคีวามตกลงระงบัข้อพพิาท 

6. ข้าพเจ้าเป็นส่วนหน่ึงของความตกลงระงบัข้อพพิาทนีห้รือไม่ 
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ผลประโยชน์ของความตกลงระงับข้อพพิาท 

 

ภายใตค้วามตกลงระงบัขอ้พิพาท Visa, Mastercard และธนาคารฝ่ายจาํเลยไดต้กลงท่ีจะชาํระเงินสูงสุดประมาณ 6.24 
พนัลา้นดอลลาร์และอยา่งตํ่าไม่นอ้ยกวา่ 5.54 
พนัลา้นดอลลาร์ข้ึนอยูก่บัสมาชิกของการเรียกร้องในนามกลุ่มบุคคลท่ีถอนตวัออกจากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 

ผูป้ระกอบกิจการคา้ทั้งหมดในกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
ท่ีไม่ไดถ้อนตวัจากกลุ่มบุคคลภายในกาํหนดส้ินสุดท่ีระบุไวด้า้นล่างและการยืน่ฟ้องเพือ่เรียกร้องยงัคงมีผลตามกฎหมาย 
(“ผูเ้รียกร้องท่ีไดรั้บอนุญาต”) จะไดรั้บเงินจากกองทุนความตกลงระงบัขอ้พิพาท  กองทุนความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ีจะหกัลงเป็นจาํนวนไม่เกิน 700 
ลา้นดอลลาร์ไปยงับญัชีสาํหรับผูป้ระกอบกิจการคา้ท่ีถอนตวัออกจากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
(“ผูท่ี้เลือกไม่ดาํเนินการต่อ”)  
เงินในกองทุนความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ีหลงัจากท่ีมีการหกัออกเพ่ือชดใชใ้หก้บัผูป้ระกอบกิจการคา้ท่ีไดเ้พิกถอนการฟ้องร้องของตนจะถูกใชเ้พื่อ
ชาํระ: 

 ค่าใชจ่้ายในการบริหารจดัการความตกลงระงบัขอ้พิพาทและการบอกกล่าว 
และภาษีท่ีเก่ียวขอ้งกบักองทุนความตกลงระงบัขอ้พิพาทและค่าใชจ่้ายดา้นภาษีท่ีเก่ียวขอ้งอ่ืน ๆ ท่ีศาลไดอ้นุมติั 

 เงินท่ีมอบใหโ้จทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) สาํหรับการใหบ้ริการในนามของการเรียกร้องในนามกลุ่มบุคคลท่ีศาลไดอ้นุมติั และ 

 ค่าธรรมเนียมและค่าใชจ่้ายของทนายความ ตามท่ีศาลแห่งน้ีไดอ้นุมติั 

เงินในกองทุนความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ีจะถูกแจกจ่ายกต่็อเม่ือทา้ยท่ีสุดศาลไดอ้นุมติัความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ี 

 

ท่านตอ้งยืน่การเรียกร้องท่ีมีผลตามกฎหมายเพ่ือการไดรั้บการจ่ายเงินจากความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ี 
หากทา้ยท่ีสุดศาลไดอ้นุมติัความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ี 
และท่านไม่ไดเ้พิกถอนการฟ้องของตนจากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
ท่านจะไดรั้บแบบฟอร์มการเรียกร้องทางไปรษณียห์รืออีเมล 
หากท่านไม่ไดรั้บแบบฟอร์มการเรียกร้องน้ีและหรือไม่แน่ใจวา่เป็นส่วนหน่ึงของความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ีหรือไม่ 
โปรดติดต่อผูดู้แลการเรียกร้องในนามกลุ่มบุคคลท่ี: 

โทรติดต่อหมายเลขโทรฟรี: 1-800-625-6440 

ไปท่ี www.PaymentCardSettlement.com 

ส่งจดหมายไปท่ี: Payment Card Interchange Fee Settlement, P.O. Box 2530, Portland, OR 97208-2530 

อีเมล: info@PaymentCardSettlement.com 

ข้าพเจ้าจะได้รับเงนิจํานวนเท่าใด 

จาํนวนเงินท่ีจะถูกจ่ายจากกองทุนความตกลงระงบัขอ้พิพาทจะข้ึนอยูก่บัค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนท่ีเกิดข้ึนจริงหรือโดยประมาณของท่านท่ีมีหลกั
ฐานอา้งอิงของการทาํธุรกรรมกบั Visa และ Mastercard (ระหวา่งท่านกบัลูกคา้ของท่าน) ตั้งแต่วนัท่ี 1 มกราคม 2004 ถึง 25 มกราคม 2019 

จาํนวนเงินท่ีผูเ้รียกร้องท่ีไดรั้บอนุญาตแต่ละรายจะไดรั้บจากกองทุนความตกลงระงบัขอ้พิพาทจะข้ึนอยูก่บัเงินท่ีมีเพื่อชาํระการเรียกร้องทั้งหมด 
มูลค่าดอลลาร์รวมของการเรียกร้องท่ีถูกตอ้งทั้งหมดท่ียืน่ การหกัสาํหรับผูท่ี้เลือกไม่ดาํเนินการต่อดงัท่ีอธิบายขา้งตน้ท่ีไม่เกิน 700 ลา้นดอลลาร์ 
ค่าใชจ่้ายในการบริหารจดัการความตกลงระงบัขอ้พิพาทและการบอกกล่าว 
ภาษีท่ีเก่ียวขอ้งกบักองทุนความตกลงระงบัขอ้พิพาทและค่าใชจ่้ายดา้นภาษีท่ีเก่ียวขอ้ง 

7. ความตกลงระงบัข้อพพิาทนีป้ระกอบด้วยเงนิจํานวนเท่าใด 

8. ข้าพเจ้าจะร้องขอการจ่ายเงนิจากความตกลงระงบัข้อพพิาทนีไ้ด้โดยวธีิใด 
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อ่ืน ๆ ค่าธรรมเนียมของทนายความ ค่าใชจ่้าย และค่าตอบแทนสาํหรับโจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
สาํหรับการเป็นตวัแทนของผูป้ระกอบกิจการคา้ในคดี MDL 1720 ซ่ึงถึงท่ีสุดในขอ้ตกลงการระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคล โดยทั้งหมดน้ีตามท่ีศาลไดอ้นุมติั 

วธีิการยืน่ส่งแบบฟอร์มการเรียกร้อง 

 

หากศาลไดอ้นุมติัความตกลงระงบัขอ้พิพาท (ดู “การพิจารณาคดีดว้ยความเป็นธรรมของศาล” ดา้นล่าง) 
ศาลกจ็ะอนุมติัแบบฟอร์มการเรียกร้องและกาํหนดวนัส้ินสุดสาํหรับการยืน่ส่งการเรียกร้องของสมาชิกในกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตา
มกฎขอ้ 23(b)(3)  เพื่อการไดรั้บการชาํระเงิน ท่านตอ้งยืน่ส่งแบบฟอร์มการเรียกร้อง  

หากท่านไดรั้บคาํบอกกล่าวฉบบัน้ีทางไปรษณีย ์แบบฟอร์มการเรียกร้องจะถูกส่งทางไปรษณียห์รือส่งอีเมลใหแ้ก่ท่านโดยอตัโนมติั  
นอกจากน้ีแบบฟอร์มการเรียกร้องน้ีจะถูกประกาศไวใ้นเวบ็ไซตน้ี์และมีใหโ้ดยการโทรติดต่อหมายเลขโทรฟรีท่ีแสดงไวด้า้นล่าง  
สมาชิกของกลุ่มบุคคลจะสามารถยืน่ส่งการเรียกร้องทางอิเลก็ทรอนิกส์โดยใชเ้วบ็ไซตน้ี์ หรือโดยอีเมล หรีอโดยส่งเอกสารแบบฟอร์มการเรียกร้อง  

ใครเป็นผู้ตัดสินใจมูลค่าการเรียกร้องของข้าพเจ้า 

ผูดู้แลการเรียกร้องในนามกลุ่มบุคคลจะมีขอ้มูลจากจาํเลยและบุคคลอ่ืน ๆ 
ซ่ึงคาดวา่จะอนุญาตใหป้ระเมินมูลค่ารวมของค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนท่ีเป็นของผูเ้รียกร้องท่ีไดรั้บอนุญาตแต่ละรายในการทาํธุรกรรมบตัร Visa 
และ Mastercard ในช่วงระยะเวลาตั้งแต่ 1 มกราคม 2004 ถึง 25 มกราคม 2019 (“ค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนท่ีไดช้าํระ”)  ความตั้งใจของ ณ เวลาน้ี 
คือเผยแพร่ขอ้มูลน้ีออกไปใหไ้ดม้ากท่ีสุดเท่าท่ีเป็นไปได ้
เพื่อประมาณค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนท่ีมีหลกัฐานอา้งอิงของสมาชิกในกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 

ในกรณีท่ีขอ้มูลท่ีจาํเป็นไม่สามารถนาํมาใชไ้ดด้ว้ยเหตุผลใดกต็ามเพื่อประเมินค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนของสมาชิกของกลุ่มบุคคล 
หรือหากมูลค่าการเรียกร้องสาํหรับค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนท่ีไดช้าํระซ่ึงกาํหนดโดยผูดู้แลการเรียกร้องในนามกลุ่มบุคคลถูกคดัคา้นจากสมาชิกข
องกลุ่มบุคคล สมาชิกของกลุ่มบุคคลกจ็ะตอ้งยืน่ส่งขอ้มลูท่ีจาํเป็นเพื่อสนบัสนุนการเรียกร้องของตน 
ขอ้มูลน้ีจะรวมถึงค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนท่ีไดช้าํระท่ีมีหลกัฐานอา้งอิงของสมาชิกของกลุ่มบุคคล 
ค่าธรรมเนียมส่วนลดของผูป้ระกอบกิจการคา้ท่ีไดช้าํระ รหสัหมวดหมู่ของผูป้ระกอบกิจการคา้ท่ีเป็นสมาชิกของกลุ่มบุคคล และ/หรือ 
รายละเอียดของธุรกิจของสมาชิกของกลุ่มบุคคล และปริมาณรวมของธุรกรรม Visa และ Mastercard และ/หรือ ยอดขายรวม 
ตามขอบเขตขอ้มูลท่ีทราบ ตามพื้นฐานขอ้มูลเหล่าน้ี 
ค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนท่ีไดช้าํระท่ีมีหลกัฐานอา้งอิงของสมาชิกของกลุ่มบุคคลจะถูกประมาณการสาํหรับสมาชิกแต่ละรายของกลุ่มบุคคลในคว
ามตกลงระงบัขอ้พพิาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 

นอกจากน้ียงัไดค้าดหมายวา่ผูดู้แลการเรียกร้องในนามกลุ่มบุคคลตอ้งจดัใหมี้รหสัท่ีเฉพาะเจาะจงเพ่ือใหส้มาชิกกลุ่มบุคคลสามารถเขา้ถึงเวบ็ไซตก์าร
เรียกร้องน้ีได ้เพื่อดูรูปแบบการคาํนวณมูลค่าการเรียกร้องของตน และยงัอาจใหข้อ้มูลน้ีในการคาํนวณล่วงหนา้ของแบบฟอร์มการเรียกร้อง  
สมาชิกของกลุ่มบุคคลอาจยอมรับหรือแสดงความไม่เห็นดว้ยกบัขอ้มูลในแบบฟอร์มการเรียกร้องหรือเวบ็ไซต ์ 
แบบฟอร์มการเรียกร้องและเวบ็ไซตจ์ะอธิบายวธีิการโตแ้ยง้ขอ้มูลน้ี 

รายละเอียดเพิ่มเติมเก่ียวกบัวธีิคาํนวณการเรียกร้องทั้งหมดจะมีอยูท่ี่ www.PaymentCardSettlement.com ในภาคผนวก 1 
ของขอ้ตกลงการระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคล และในการประกาศท่ีตามมาซ่ึงอาจกระทาํไม่เกินวนัท่ี 7 มถุินายน 2019 

แบบฟอร์มการลงทะเบยีนการเรียกร้องล่วงหน้า 

สมาชิกของกลุ่มบุคคลอาจกรอกแบบฟอร์มลงทะเบียนล่วงหนา้ไดท่ี้น่ี ท่านไม่จาํเป็นตอ้งทาํการลงทะเบียนล่วงหนา้ 
แต่การกระทาํดงักล่าวจะมีประโยชน์ และไม่ส่งผลกระทบต่อสิทธ์ิในคดีน้ีของท่าน  หากก่อนหนา้น้ีท่านไดล้งทะเบียนล่วงหนา้บนเวบ็ไซตน้ี์ 
ท่านควรตรวจสอบสถานะของตนเพ่ือแกไ้ขเพิ่มเติมขอ้มลูใด ๆ 

9. การยืน่ส่งการเรียกร้องทาํได้โดยวธีิใด 



หากมีขอ้สงสัย  โปรดโทรหมายเลข 1-800-625-6440 หรือไปท่ี www.PaymentCardSettlement.com 
9 

จะเกดิอะไรหากผู้ดูแลการเรียกร้องในนามกลุ่มบุคคลไม่มข้ีอมูลของข้าพเจ้า 

แบบฟอร์มการเรียกร้องน้ีทาํใหส้มาชิกของกลุ่มบุคคลซ่ึงเป็นผูท่ี้ไม่มีขอ้มูลทางการเงินหรือท่ีไม่ไดมี้การระบุวา่เป็นสมาชิกของกลุ่มบุคคลสามารถยืน่
ส่งการเรียกร้องได ้ผูป้ระกอบกิจการคา้เหล่านั้นจะตอ้งกรอกขอ้มูลและลงช่ือในแบบฟอร์มการเรียกร้องและส่งกลบัมาก่อนวนักาํหนดส้ินสุด 

บุคคลอืน่สามารถยืน่ส่งแบบฟอร์มการเรียกร้องแทนข้าพเจ้าได้หรือไม่ 

บริษทับางแห่งอาจเสนอท่ีจะช่วยท่านยืน่แบบฟอร์มการเรียกร้องของท่านเพ่ือแลกกบัเงินส่วนหน่ึงของการชดเชยของท่านจากความตกลงระงบัขอ้พิพ
าท ในขณะท่ีท่านอาจเลือกท่ีจะใชบ้ริษทัดงักล่าว ท่านควรทราบวา่ท่านสามารถยืน่ต่อผูดู้แลการเรียกร้องไดด้ว้ยตนเองโดยไม่เสียค่าใชจ่้าย นอกจากน้ี 
ท่านมีสิทธ์ิติดต่อผูดู้แลการเรียกร้องหรือท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
สาํหรับความช่วยเหลือในการทาํความเขา้ใจและยืน่แบบฟอร์มการเรียกร้องของท่าน—โดยไม่เสียค่าใชจ่้ายเช่นกนั 
คาํสัง่ก่อนหนา้ของศาลเก่ียวกบับริษทัท่ียืน่ขอ้เรียกร้องของบุคคลท่ีสามมีใหต้รวจสอบในเวบ็ไซตค์ดีน้ี 

 

สมาชิกในกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) ท่ีไม่ไดเ้พิกถอนการเรียกร้องของตนภายในกาํหนดส้ินสุด 
จะมีภาระผกูพนัตามเง่ือนไขของขอ้ตกลงการระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลดงักล่าว ซ่ึงรวมถึงการปลดเปล้ืองการเรียกร้องใด ๆ 
ต่อจาํเลยและฝ่ายท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองอ่ืน ๆ ตามท่ีระบุไวใ้นวรรค 30 ของขอ้ตกลงการระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคล ไม่วา่สมาชิกนั้น ๆ 
จะไดย้ืน่ส่งการเรียกร้องเพื่อรับชาํระเงินน้ีหรือไม่กต็าม 

ความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ีจะเป็นวธีิการท่ีน่าพอใจในการจดัการกบัความขดัแยง้และปลดเปล้ืองการเรียกร้องโดยสมาชิกของกลุ่มเพื่อรับค่าตอบแทนเ
ป็นเงินหรือคาํสัง่ศาลใหจ้าํเลยหยดุการกระทาํการต่อ Visa, Mastercard, หรือจาํเลยอ่ืน ๆ 
การปลดเปล้ืองจะป้องกนัตามกฎหมายไม่ใหด้าํเนินการเรียกร้องดงัต่อไปน้ี: 

 การเรียกร้องท่ีมีพื้นฐานตามการดาํเนินการและกฎท่ีถูกกล่าวหาหรือยกข้ึนในการดาํเนินคดีหรือท่ีอาจถูกกล่าวหาหรือยกข้ึนในการดาํเนินคดีท่ีเ
ก่ียวขอ้งกบัประเดน็น้ี ซ่ึงรวมถึงการเรียกร้องใด ๆ ท่ีมีพื้นฐานตามค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียน ค่าธรรมเนียมเครือข่าย 
ค่าธรรมเนียมส่วนลดของผูป้ระกอบกิจการคา้ กฎไม่ลดราคา กฎการยอมรับทุกบตัรในเครือข่าย และการดาํเนินการและกฎอ่ืน ๆ บางประการ 
การเรียกร้องเหล่าน้ีจะไดรั้บการปลดเปล้ืองหากมีอยูแ่ลว้หรือจะเกิดข้ึนในอนาคตไม่เกินหา้ปีนบัจากท่ีศาลอนุมติัความตกลงระงบัขอ้พิพาทและ
การระงบัการอุทธรณ์ทั้งหมด 

 การเรียกร้องท่ีมีพื้นฐานตามกฎในอนาคตท่ีมีความคลา้ยคลึงอยา่งมีนยัสาํคญักบั – กล่าวคือ 
ไม่เปล่ียนแปลงลกัษณะสาํคญัของกฎท่ีกล่าวถึงขา้งตน้ – เน่ืองจากมีอยูเ่ม่ือไดรั้บการอนุมติัความตกลงระงบัขอ้พิพาทเบ้ืองตน้ 
การเรียกร้องท่ีมีพื้นฐานตามกฎท่ีคลา้ยกนัอยา่งมีนยัสาํคญัในอนาคตเหล่าน้ีจะไดรั้บการปลดเปล้ืองหากไดรั้บไม่เกินหา้ปีนบัจากท่ีศาลอนุมติัคว
ามตกลงระงบัขอ้พพิาทและการระงบัการอุทธรณ์ทั้งหมด 

การแกไ้ขและปลดเปล้ืองของความตกลงระงบัขอ้พิพาทในขอ้เรียกร้องเหล่าน้ีมีเจตนาเพื่อใหส้อดคลอ้งกบัและไม่มีขอบเขตท่ีกวา้งกวา่กฎหมายของรั
ฐบาลกลางเก่ียวกบัหลกัการแสดงขอ้เทจ็จริงท่ีตอ้งตรงกนั 

การปลดเปล้ืองจะไม่ยกเลิกการเรียกร้องดงัต่อไปน้ี: 

 การเรียกร้องท่ีมีพื้นฐานตามการดาํเนินการหรือกฎระเบียบซ่ึงไม่สามารถถูกกล่าวหาหรือยกข้ึนในการดาํเนินคดี 

 การเรียกร้องท่ีมีพื้นฐานตามกฎในอนาคตท่ีไม่มีความคลา้ยคลึงกนัอยา่งมีนยัสาํคญักบักฎท่ีเคยมีหรือไดรั้บการกล่าวหาหรือยกข้ึนในการดาํเนิน
คดี 

 การเรียกร้องใด ๆ ท่ีเกิดข้ึนเกินกวา่หา้ปีนบัจากท่ีศาลอนุมติัความตกลงระงบัขอ้พิพาทและการระงบัการอุทธรณ์ใด ๆ 

นอกจากน้ีการปลดเปล้ืองยงัจะมีผลในการยกเลิกการเรียกร้องท่ีคลา้ยกนัหรือทบัซอ้นกนัทั้งหมดในการดาํเนินคดีอ่ืนใด 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียงการเรียกร้องท่ีอา้งถึงในการดาํเนินคดีในนามกลุ่มบุคคลในชั้นศาลของรัฐแคลิฟอร์เนียท่ีกระทาํข้ึนในนามของผูป้ระกอบกิ
จการคา้ชาวแคลิฟอร์เนียและบรรยายลกัษณะตามคดี Nuts for Candy v. Visa, Inc., et al., No. 17-01482 (ศาลสูงแห่งเทศมณฑลซานมาเทโอ)  

10. ข้าพเจ้าจะสูญเสียสิทธ์ิใด ๆ หรือไม่ จากการยืน่ส่งหรือไม่ยืน่ส่งการเรียกร้องนี ้
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ตามขอ้ตกลงระหวา่งคู่กรณีในคดี Nuts for Candy ภายใตแ้ละเม่ือไดรั้บอนุมติัขั้นสุดทา้ยของกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 
23(b)(3) โจทกใ์นคดี Nuts for Candy จะขอใหศ้าลของรัฐแคลิฟอร์เนียยกฟ้องการดาํเนินคดีใน Nuts for Candy  ทนายความของโจทกใ์นคดี Nuts for 
Candy อาจรับเงินท่ีตดัสินในคดี Nuts for Candy เป็นค่าธรรมเนียมทนายความท่ีไม่เกิน 6,226,640.00 ดอลลาร์และค่าใชจ่้ายท่ีไม่เกิน 493,697.56 
ดอลลาร์  ค่าธรรมเนียมหรือค่าใชจ่้ายใด ๆ ท่ีสัง่ในคดี Nuts for Candy 
จะไดรั้บเป็นกองทุนโดยแยกต่างหากและจะไม่ลดเงินกองทุนความตกลงระงบัขอ้พิพาทใหแ้ก่สมาชิกในกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตาม
กฎขอ้ 23(b)(3) 

การปลดเปล้ืองจะไม่ป้องกนัตามกฎหมายไม่ใหด้าํเนินการเรียกร้องท่ีเป็นคาํสัง่ศาลใหจ้าํเลยหยดุการกระทาํการ 
หรือการเรียกร้องท่ีเป็นคาํสัง่แสดงสิทธิของโจทก ์
ซ่ึงเป็นการยนืยนัสาํหรับการเรียกร้องท่ีเป็นคาํสัง่ศาลใหจ้าํเลยหยดุการกระทาํการท่ีถูกอา้งในความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 
23(b)(2) ซ่ึงอยูใ่นระหวา่งพิจารณาในคดี Barry’s Cut Rate Stores, Inc., et. al. v. Visa, Inc., et al., MDL No. 1720, Docket No. 05-md-01720-MKB-
JO (“Barry’s”)  การเรียกร้องคาํสัง่ศาลใหจ้าํเลยหยดุการกระทาํการคือการเรียกร้องเพื่อหา้มหรือใหด้าํเนินการบางอยา่ง  
ซ่ึงไม่รวมถึงการเรียกร้องใหช้าํระเงิน เช่น ค่าเสียหาย การชดใชค้วามเสียหาย หรือการคืนผลประโยชน์ท่ีไดจ้ากการกระทาํผดิ  
สาํหรับการเรียกร้องดงักล่าวทั้งหมดท่ีเป็นคาํสัง่ชัว่คราวแสดงสิทธิของโจทกห์รือคาํสัง่ศาลใหจ้าํเลยหยดุการกระทาํการในคดี Barry’s 
ผูป้ระกอบกิจการคา้จะรักษาสิทธ์ิทั้งหมดตามกฎขอ้ 23 
ของกฎแห่งกระบวนการทางแพง่ของรัฐบาลกลางซ่ึงตนมีตวัแทนโจทกท่ี์มีช่ือหรือสมาชิกของกลุ่มบุคคลโดยไม่ปรากฎตวัในคดี Barry’s 
ยกเวน้ผูป้ระกอบกิจการคา้ท่ีเหลืออยูใ่นกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
จะปลดเปล้ืองสิทธิของตนในการเร่ิมตน้การดาํเนินคดีใหม่และแยกต่างหากสาํหรับระยะเวลานานถึงหา้ (5) 
ปีนบัจากท่ีศาลอนุมติัความตกลงระงบัขอ้พิพาทและหมดซ่ึงการอุทธรณ์ทั้งปวง 

การปลดเปล้ืองยงัจะไม่ป้องกนัตามกฎหมายไม่ใหด้าํเนินการเรียกร้องบางอยา่งท่ีอา้งถึงในการบรรยายในการดาํเนินคดีในนามกลุ่มบุคคลในคดี B&R 
Supermarket, Inc., et al. v. Visa, Inc., et al., No. 17-CV-02738 (E.D.N.Y.) 
หรือการเรียกร้องตามขอ้พิพาททางการคา้มาตรฐานบางอยา่งท่ีเกิดข้ึนในการดาํเนินธุรกิจตามปกติ 

ข้อความฉบบัสมบูรณ์ของการปลดเปลือ้งสําหรับกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัข้อพพิาทตามกฎข้อ 23(b)(3) จะกาํหนดไว้ในหน้าที่ 18 ถึง 24 
ของคาํบอกกล่าวนี ้ การปลดเปลือ้งนีไ้ด้อธิบายการเรียกร้องทีไ่ด้รับการปลดเปลือ้งในภาษากฎหมาย  
ท่านควรอ่านการปลดเปลือ้งให้ละเอยีดถี่ถ้วนและหากท่านมคีาํถามเกีย่วกบัการปลดเปลือ้งนีโ้ดยท่านอาจ: 

 โทรติดต่อท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) ตามรายละเอียดท่ีระบุไวใ้นคาํถามขอ้ 16 โดยไม่เสียค่าใชจ่้าย 

 ปรึกษาทนายความ ดว้ยค่าใชจ่้ายของท่านเอง เก่ียวกบัการปลดเปล้ืองน้ีและส่ิงน้ีมีความหมายอยา่งไรต่อท่าน 

 อ่านขอ้ตกลงการระงบัคดีฉบบัสมบูรณ์และขอ้ร้องเรียนในคดี Barry’s, Nuts for Candy และ B&R Supermarket ซ่ึงอาจจะดูไดท่ี้เวบ็ไซต ์
www.PaymentCardSettlement.com 

ข้อความสําคญั! หากท่านตอ้งการรักษาสิทธิของท่านในการมีส่วนร่วมในคดีพิพาทอ่ืน ๆ ซ่ึงมีพื้นฐานการเรียกร้องท่ีคลา้ยกนั ท่านตอ้งเลือกออก 
(ถอนตวัเอง) จากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 

 

ในการเลือกออก (ถอนตวัเอง) จากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) โดยตอ้งส่งหนงัสือไปท่ี: 

Class Administrator 
Payment Card Interchange Fee Settlement 

P.O. Box 2530 
Portland, OR 97208-2530 

หนงัสือของท่านจะตอ้งประทบัตราไปรษณียภ์ายในวนัท่ี 23 กรกฎาคม 2019 ท่านไม่สามารถถอนตวัทางโทรศพัท ์โทรสาร อีเมลหรือออนไลน์  

11. ข้าพเจ้าจะเพกิถอนจากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัข้อพพิาทตามกฎข้อ 23(b)(3) ได้อย่างไร 
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ข้าพเจ้าจะส่งหนังสือของตนเองได้อย่างไร 

ท่านสามารถส่งหนงัสือของท่านทางไปรษณียแ์บบชั้นหน่ึงและชาํระค่าจดัส่งทางไปรษณีย ์
นอกจากน้ีท่านยงัสามารถส่งหนงัสือของตวัท่านเองโดยการจดัส่งแบบขา้มคืน  เกบ็สาํเนาไวเ้พือ่เป็นหลกัฐานของท่าน 

จดหมายของข้าพเจ้าควรกล่าวถึงส่ิงใด 

จดหมายของท่านตอ้งมีการลงช่ือโดยบุคคลท่ีมีอาํนาจในดาํเนินการดงักล่าวและระบุขอ้มูลดงัต่อไปน้ี: 

 ขา้พเจา้ตอ้งการเพิกถอน [ช่ือผูป้ระกอบกิจการคา้] จากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) น้ีในคดี In re Payment Card 
Interchange Fee and Merchant Discount Antitrust Litigation 

 ขอ้มูลส่วนตวัของขา้พเจา้คือ: 

o ช่ือ (ช่ือแรก, ช่ือกลาง, นามสกลุ): 
o ตาํแหน่ง: 
o ช่ือผูป้ระกอบกิจการคา้: 
o ท่ีอยู:่ 
o หมายเลขโทรศพัท:์ 
o หมายเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีของผูป้ระกอบกิจการคา้:  

 ร้านคา้หรือสถานท่ีจาํหน่ายท่ีขา้พเจา้ประสงคจ์ะถอนตวัจากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) ไดแ้ก่: 

 สาํหรับร้านคา้หรือสถานท่ีจาํหน่ายแต่ละแห่ง ใหร้ะบุ: 

o ช่ือธุรกิจ: 
o ช่ือยีห่อ้และช่ือ “ธุรกิจท่ีกระทาํ”: 
o ท่ีอยู:่ 
o หมายเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษี: 

 สาํหรับธุรกิจหรือช่ือยีห่อ้แต่ละรายดงักล่าว ใหร้ะบุ (หากมีเหตุผล): 

o ช่ือทางกฎหมายของบริษทัแม่ หากเก่ียวขอ้ง: 
o วนัท่ีเร่ิมรับบตัร Visa หรือ Mastercard (หากหลงัจากวนัท่ี 1 มกราคม 2004) และส้ินสุดลง 

(หากก่อนวนัท่ีอนุมติัเบ้ืองตน้ของความตกลงระงบัขอ้พพิาท): 
o ช่ือของธนาคารทั้งหมดท่ีรับธุรกรรมบตัร Visa หรือ Mastercard: 
o หมายเลขประจาํตวัผูป้ระกอบกิจการคา้ท่ีรับ: 

 ตาํแหน่งของขา้พเจา้ในธุรกิจดงักล่าวนั้นซ่ึงขา้พเจา้มีอาํนาจในการเพิกถอนธุรกิจนั้นจากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 
23(b)(3) ดงัต่อไปน้ี: 

คาํเตือน! หากจดหมายของท่านถูกส่งหลงัจากวนักาํหนดส้ินสุดจดหมายฉบบันั้นจะไดรั้บการพิจารณาวา่ไม่มีผลตามกฎหมาย หากเกิดเหตุการณ์น้ี 
ท่านจะไม่ไดรั้บการเพิกถอนจากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
และท่านจะยงัคงเป็นส่วนหน่ึงของความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ีและจะมีภาระผกูพนัตามเง่ือนไขของความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ีทั้งหมด 

 

ไม่ได ้ หากท่านถอนตวัจากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3): 

 ท่านจะไม่ไดรั้บเงินจากความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ี, และ 

12. หากข้าพเจ้าถอนตัวจากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัข้อพพิาทตามกฎข้อ 23(b)(3) 
ข้าพเจ้าจะยงัคงได้รับเงนิจากความตกลงระงบัข้อพพิาทนีห้รือไม่ 



หากมีขอ้สงสัย  โปรดโทรหมายเลข 1-800-625-6440 หรือไปท่ี www.PaymentCardSettlement.com 
12 

 ท่านจะไม่สามารถคดัคา้นความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) ได ้

กาํหนดส้ินสุดของการเพิกถอนตนเองคือ 23 กรกฎาคม 2019 สาํหรับวธีิดาํเนินการ โปรดดูท่ี: www.PaymentCardSettlement.com  

ข้อความสําคญั! หากท่านถอนตวั ไม่ยืน่ส่งแบบฟอร์มการเรียกร้องสาํหรับการขอรับการชาํระเงิน 

 
ไม่ได ้หากท่านไม่ถอนตวั 
ท่านไดส้ละสิทธ์ิในการฟ้องร้องฝ่ายท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองดงัท่ีไดอ้ธิบายไวใ้นขอ้ตกลงการระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลเพื่อดาํเนินการปลดเปล้ื
องจนถึงหา้ปีนบัจากท่ีศาลอนุมติัความตกลงระงบัขอ้พิพาทและหมดซ่ึงการอุทธรณ์ทั้งปวง 
ท่านยงัสละสิทธ์ิของตนในการดาํเนินคาํสัง่ชัว่คราวแสดงสิทธิของโจทกห์รือคาํสัง่ศาลใหจ้าํเลยหยดุการกระทาํการดว้ยตนเองในช่วงเวลาเดียวกนัยกเ
วน้ในฐานะสมาชิกของความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(2) ซ่ึงรอการพิจารณา (Barry’s Cut Rate Stores, Inc., et. al. v. 
Visa, Inc., et al., MDL No. 1720, Docket No. 05-md-01720-MKB-JO) 

วธีิการไม่เห็นด้วยต่อความตกลงระงับข้อพพิาท 

 

นอกจากน้ีท่านกย็งัสามารถคดัคา้นกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) ไดห้ากท่านไม่ไดถ้อนตวั 
ศาลแห่งน้ีจะพิจารณาคาํคดัคา้นของท่าน เม่ือศาลไดต้ดัสินใจวา่ทา้ยท่ีสุดจะอนุมติัความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ีหรือไม่ 

หากข้าพเจ้าไม่เห็นด้วยกบัความตกลงระงบัข้อพพิาทนี ้ข้าพเจ้าบอกกล่าวต่อศาลด้วยวธีิใด 

ท่านตอ้งยืน่ส่งคาํช้ีแจงของการคดัคา้นต่อศาลแห่งน้ีตามท่ีอยูน้ี่: 

United States District Court for the Eastern District of New York 
Clerk of Court 

225 Cadman Plaza 
Brooklyn, New York 11201 

นอกจากน้ีท่านยงัตอ้งยืน่ส่งสาํเนาของคาํช้ีแจงการคดัคา้นของท่านต่อท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) และท่ีปรึกษาคดีของฝ่ายจาํเลย 
ตามท่ีอยูด่งัน้ี:  

ท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) ท่ีไดรั้บการแต่งตั้ง: 

Alexandra S. Bernay 
Robbins Geller Rudman & Dowd LLP 

655 West Broadway, Suite 1900 
San Diego, CA 92101 

ท่ีปรึกษาคดีฝ่ายจาํเลยท่ีไดรั้บการแต่งตั้ง: 

Matthew A. Eisenstein 
Arnold & Porter Kaye Scholer LLP 

601 Massachusetts Ave., NW 
Washington, DC 20001-3743 

ท่านจะตอ้งส่งคาํช้ีแจงคาํคดัคา้นของท่านท่ีประทบัตราไปรษณียไ์ม่เกินวนัท่ี 23 กรกฎาคม 2019 

13. หากข้าพเจ้าไม่ถอนตัวจากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัข้อพพิาทตามกฎข้อ 23(b)(3) 
ข้าพเจ้าจะสามารถฟ้องจําเลยด้วยตนเองสําหรับค่าเสียหายหรือคาํส่ังศาลให้จําเลยหยุดการกระทาํการได้หรือไม่ 

14. หากข้าพเจ้าไม่เห็นด้วยกบัความตกลงระงบัข้อพพิาทนี ้ข้าพเจ้าควรทาํอย่างไร 
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คาํช้ีแจงคาํคดัค้านของข้าพเจ้าควรกล่าวถึงส่ิงใด 

คาํช้ีแจงคาํคดัคา้นของท่านตอ้งมีขอ้มลูต่อไปน้ี: 

UNITED STATES DISTRICT COURT 

FOR THE EASTERN DISTRICT OF NEW YORK 

_________________________________________ 

In re Payment Card Interchange Fee and                 :      No. 05-MD-01720 (MKB) (JO) 

Merchant Discount Antitrust Litigation                   : 

_________________________________________: 

คาํช้ีแจงคาํคดัคา้น 

(ช่ือผูป้ระกอบกิจการคา้) เป็นสมาชิกของกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พพิาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) ในคดี In re Payment Card Interchange Fee 
and Merchant Discount Antitrust Litigation 

(ช่ือผูป้ระกอบกิจการคา้) เป็นสมาชิกของกลุ่มบุคคลเน่ืองจาก [ใส่รายการข้อมลูท่ีพิสูจน์ว่าท่านเป็นสมาชิกของกลุ่มบคุคล เช่น 
ช่ือธุรกิจและท่ีอยู่ของท่าน และระยะเวลาท่ีท่านได้รับบัตร Visa หรือ Mastercard] 

(ช่ือผูป้ระกอบกิจการคา้) ขอคดัคา้นความตกลงระงบัขอ้พิพาทในคดีพิพาทน้ี ขา้พเจา้ขอคดัคา้น 
(ระบวุ่าส่วนใดของความตกลงระงับข้อพิพาทนีท่ี้ท่านไม่เห็นด้วย เช่น ความตกลงระงับข้อพิพาทเป็นเงินสด แผนการจัดสรรปันส่วน 
ขัน้ตอนของคาํบอกกล่าว หรือรูปแบบอ่ืน ๆ) [โปรดทราบวา่ท่านยงัสามารถคดัคา้นการร้องขอสาํหรับค่าธรรมเนียมและค่าใชจ่้ายของทนายความ 
หรือค่าตอบแทนการบริการสาํหรับโจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) ไดใ้นการคดัคา้นเดียวกนัน้ี] 

เหตุผลของขา้พเจา้สาํหรับการคดัคา้นคือ: 

กฎหมายและหลกัฐานท่ีสนบัสนุนการคดัคา้นแต่ละขอ้ของขา้พเจา้คือ: 

ขอ้มูลส่วนตวัของขา้พเจา้คือ: 

o ช่ือ (ช่ือแรก, ช่ือกลาง, นามสกลุ): 
o ท่ีอยู:่ 
o หมายเลขโทรศพัท:์ 

ขอ้มูลสาํหรับติดต่อทนายของขา้พเจา้ (หากมี) คือ:  

ข้าพเจ้าสามารถโทรติดต่อศาลหรือสํานักงานผู้พพิากษาเกีย่วกบัการคดัค้านของข้าพเจ้าได้หรือไม่ 

ไม่ได ้หากท่านมีขอ้สงสยั 
ท่านสามารถไปท่ีเวบ็ไซตน้ี์สาํหรับขอ้มูลของความตกลงระงบัขอ้พิพาทหรือโทรติดต่อผูดู้แลการเรียกร้องในนามกลุ่มบุคคล 

 

ไม่เหมือน การคดัค้านหมายความวา่ท่านบอกกล่าวต่อศาลวา่ส่วนหน่ึงส่วนใดของความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ีท่ีท่านไม่เห็นดว้ย 
(ซ่ึงรวมถึงแผนสาํหรับการจดัสรรปันส่วนเงินกองทุนความตกลงระงบัขอ้พพิาท คาํขอค่าธรรมเนียมและค่าใชจ่้ายของทนายความ 
หรือค่าตอบแทนการบริการสาํหรับโจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3))   

การเพิกถอน (หรือเรียกอีกอยา่งหน่ึงวา่การถอนตวั) 
หมายถึงท่านบอกกล่าวต่อศาลวา่ท่านไม่ตอ้งการเป็นส่วนหน่ึงของกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 

15. การคดัค้านเหมอืนกบัการเพกิถอนหรือไม่ 



หากมีขอ้สงสัย  โปรดโทรหมายเลข 1-800-625-6440 หรือไปท่ี www.PaymentCardSettlement.com 
14 

ทนายความทีเ่ป็นตัวแทนของท่าน 

 

ศาลแห่งน้ีไดแ้ต่งตั้งทนายความตามรายช่ือท่ีระบุไวด้า้นล่างเพื่อเป็นตวัแทนของท่าน ทนายความเหล่าน้ีเรียกวา่ท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎ 
23(b)(3)  นอกจากน้ียงัมีทนายความอ่ืน ๆ อีกจาํนวนมากท่ีไดท้าํงานร่วมกบัท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
เพื่อเป็นตวัแทนของท่านในคดีน้ี  เพราะท่านเป็นสมาชิกรายหน่ึงของกลุ่มบุคคล ท่านจึงไม่ตอ้งจ่ายค่าธรรมเนียมใด ๆ ใหก้บัทนายความเหล่าน้ี  
ทนายความเหล่าน้ีจะไดรั้บเงินจากกองทุนความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ี 

K. Craig Wildfang 
Robins Kaplan LLP 
2800 LaSalle Plaza 
800 LaSalle Avenue 

Minneapolis, MN 55402 
 

H. Laddie Montague, Jr. 
Berger Montague PC 
1818 Market Street 

Suite 3600 
Philadelphia, PA 19103 

 
Patrick J. Coughlin 

Robbins Geller Rudman & Dowd LLP 
655 West Broadway, Suite 1900 

San Diego, CA 92101 
 

ข้าพเจ้าควรจ้างทนายความของตนเองหรือไม่ 

ท่านไม่จาํเป็นตอ้งจา้งทนายความของตวัเอง แต่ท่านสามารถทาํไดห้ากตอ้งการดว้ยค่าใชจ่้ายของตวัท่านเอง 

หากท่านจา้งทนายความของตนเองเพือ่แสดงตนในคดีน้ี 
ท่านตอ้งบอกกล่าวต่อศาลและส่งสาํเนาของหนงัสือบอกกล่าวนั้นต่อท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) ตามท่ีอยูต่ามขา้งตน้ 

 

สาํหรับการทาํงานท่ีไดด้าํเนินการจนกระทัง่การอนุมติัขั้นสุดทา้ยของความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ีโดยศาลแขวง ท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 
23(b)(3) จะร้องขอต่อศาลนั้นเป็นจาํนวนเงินตามสดัส่วนท่ีสมควรตามเหตุผลจากกองทุนความตกลงระงบัขอ้พิพาท โดยสูงสุดไม่เกิน 10% 
ของกองทุนความตกลงระงบัขอ้พิพาทนั้น 
เพื่อตอบแทนทนายทั้งหมดและสาํนกังานกฎหมายของตนท่ีไดร่้วมการทาํงานในคดีท่ีเป็นการร่วมฟ้องในนามกลุ่มบุคคลน้ี 
สาํหรับงานเพ่ิมเติมเพื่อบริหารจดัความตกลงระงบัขอ้พิพาท แจกจ่ายกองทุนความตกลงระงบัขอ้พิพาท และในการอุทธรณ์ใด ๆ 
ท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) อาจร้องขอเงินชดเชยตามอตัรารายชัว่โมงปกติ  

ท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) จะยงัขอรับเงินค่าใชจ่้ายในการดาํเนินคดีของตน 
(ซ่ึงไม่รวมค่าใชจ่้ายในการบริหารจดัความตกลงระงบัขอ้พิพาทหรือการบอกกล่าว) ไม่เกิน 40 
ลา้นดอลลาร์และการชาํระเงินคืนแก่หน่ึงในแปดของโจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 

16. ใครคอืทนายความทีเ่ป็นตัวแทนของกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัข้อพพิาทตามกฎข้อ 23(b)(3) 

17. ทนายความและโจทก์ในนามกลุ่มบุคคลตามกฎข้อ 23(b)(3) จะได้รับชําระเงนิเท่าใด 



หากมีขอ้สงสัย  โปรดโทรหมายเลข 1-800-625-6440 หรือไปท่ี www.PaymentCardSettlement.com 
15 

จากค่าใชจ่้ายและค่าตอบแทนการบริการสาํหรับแต่ละรายไม่เกิน 250,000 ดอลลาร์สาํหรับการเป็นตวัแทนของผูป้ระกอบกิจการคา้ในคดี MDL 1720 
ซ่ึงถึงท่ีสุดในขอ้ตกลงการระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคล 

จาํนวนเงินท่ีจะไดรั้บในฐานะค่าธรรมเนียม เงินชาํระคืนสาํหรับค่าใชจ่้ายของทนายความ 
และค่าตอบแทนการบริการสาํหรับโจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) จะต้องไดรั้บการอนุมติัจากศาลแห่งน้ี 
ท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) จะตอ้งยืน่คาํร้องขอค่าธรรมเนียม ค่าใชจ่้าย และค่าตอบแทนการบริการต่อศาลภายในวนัท่ี 7 มถุินายน 
2019  ท่านสามารถคดัคา้นคาํร้องขอสาํหรับค่าธรรมเนียมทนายความ ค่าใชจ่้าย และค่าตอบแทนการบริการโดยเป็นไปตามคาํแนะนาํในคาํถามขอ้ 18 
ดา้นล่าง 

สาํเนาของคาํร้องขอค่าธรรมเนียมทนายความ ค่าใชจ่้าย 
และค่าตอบแทนการบริการจะประกาศบนเวบ็ไซตค์วามตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ีในวนัเดียวกนักบัท่ีไดย้ืน่ 

 

ท่านบอกกล่าวต่อศาลแห่งน้ีไดว้า่ท่านคดัคา้น (ไม่เห็นดว้ยกบั) คาํขอสาํหรับค่าธรรมเนียมของทนายความ 
ค่าใชจ่้ายหรือค่าตอบแทนการบริการของโจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3)  
ท่านกระทาํเช่นนั้นไดห้ากท่านไม่ถอนตวัจากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) ศาลจะพิจารณาคาํคดัคา้นของท่าน 
เม่ือศาลทาํการประเมินผลการร้องขอสาํหรับค่าธรรมเนียมทนายความและค่าใชจ่้าย 
และ/หรือค่าตอบแทนการบริการของโจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการตดัสินใจในการอนุมติัขั้นสุดทา้ยของความตกลงระงบัขอ้พพิาทน้ี 

สาํหรับการยืน่ส่งการคดัคา้น ท่านตอ้งยืน่ส่งคาํช้ีแจงของการคดัคา้นต่อศาลแห่งน้ีตามท่ีอยูน้ี่: 

United States District Court for the Eastern District of New York 
Clerk of Court 

225 Cadman Plaza 
Brooklyn, New York 11201 

นอกจากน้ีท่านยงัตอ้งยืน่ส่งสาํเนาของคาํช้ีแจงการคดัคา้นของท่านต่อท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) และท่ีปรึกษาคดีของฝ่ายจาํเลย 
ตามท่ีอยูด่งัน้ี:  

ท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) ท่ีไดรั้บการแต่งตั้ง: 

Alexandra S. Bernay 
Robbins Geller Rudman & Dowd LLP 

655 West Broadway, Suite 1900 
San Diego, CA 92101 

ท่ีปรึกษาคดีฝ่ายจาํเลยท่ีไดรั้บการแต่งตั้ง: 

Matthew A. Eisenstein 
Arnold & Porter Kaye Scholer LLP 

601 Massachusetts Ave., NW 
Washington, DC 20001-3743 

เสมียนประจาํศาล ทนายความของกลุ่มบุคคลและของจาํเลยตอ้งไดรั้บจดหมายของท่านภายในวนัท่ี 23 กรกฎาคม 2019 

คาํช้ีแจงคาํคดัค้านของข้าพเจ้าควรกล่าวถึงส่ิงใด 

คาํช้ีแจงคาํคดัคา้นของท่านตอ้งมีขอ้มลูต่อไปน้ี: 

18. ข้าพเจ้าจะแสดงความไม่เห็นด้วยกบัค่าธรรมเนียมของทนายความ 
ค่าใช้จ่ายหรือค่าตอบแทนการบริการสําหรับโจทก์ในนามกลุ่มบุคคลตามกฎข้อ 23(b)(3) ได้ด้วยวธีิใด 
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UNITED STATES DISTRICT COURT 

FOR THE EASTERN DISTRICT OF NEW YORK 

_________________________________________ 

In re Payment Card Interchange Fee and                 :      No. 05-MD-01720 (MKB) (JO) 

Merchant Discount Antitrust Litigation                   : 

_________________________________________: 

คาํช้ีแจงคาํคดัคา้น 

ขา้พเจา้เป็นสมาชิกของกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) ในคดี In re Payment Card Interchange Fee and Merchant 
Discount Antitrust Litigation 

ขา้พเจา้เป็นสมาชิกของกลุ่มบุคคลเน่ืองจาก [ใส่รายการข้อมลูท่ีพิสูจน์ว่าท่านเป็นสมาชิกของกลุ่มบคุคล เช่น ช่ือธุรกิจและท่ีอยู่ของท่าน 
และระยะเวลาท่ีท่านได้รับบัตร Visa หรือ Mastercard] 

ขา้พเจา้ขอคดัคา้นคาํขอของท่ีปรึกษาของกลุ่มบุคคลสาํหรับค่าธรรมเนียมทนายความและค่าใชจ่้ายต่าง ๆ 
และ/หรือคาํร้องขอสาํหรับค่าตอบแทนการบริการของโจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 

เหตุผลของขา้พเจา้สาํหรับการคดัคา้นคือ: 

กฎหมายและหลกัฐานท่ีสนบัสนุนการคดัคา้นแต่ละขอ้ของขา้พเจา้คือ: 

ขอ้มูลส่วนตวัของขา้พเจา้คือ: 

o ช่ือ (ช่ือแรก, ช่ือกลาง, นามสกลุ): 
o ท่ีอยู:่ 
o หมายเลขโทรศพัท:์ 

ขอ้มูลสาํหรับติดต่อทนายของขา้พเจา้ (หากมี) คือ:  

ข้าพเจ้าสามารถโทรติดต่อศาลหรือสํานักงานผู้พพิากษาเกีย่วกบัการคดัค้านของข้าพเจ้าได้หรือไม่ 

ไม่ได ้ หากท่านมีขอ้สงสยั ท่านสามารถเขา้ดูเวบ็ไซต ์ www.PaymentCardSettlement.com สาํหรับความตกลงระงบัขอ้พิพาท 
หรือโทรติดต่อผูดู้แลการเรียกร้องในนามกลุ่มบุคคลท่ีหมายเลข 1-800-625-6440 

การพจิารณาคดีด้วยความเป็นธรรมของศาล 

 

การพิจารณาคดีดว้ยความเป็นธรรมของศาลจะมีข้ึนเวลา 10:00 น. ณ วนัที่ 7 พฤศจิกายน 2019 การพิจารณาคดีจะดาํเนินการท่ี: 

United States District Court for the Eastern District of New York 
225 Cadman Plaza 

Brooklyn, NY 11201 

เราไม่ทราบวา่การพิจารณาตดัสินคดีของศาลจะใชเ้วลานานเท่าใด 

ข้อความสําคญั! เวลาและวนัท่ีของการพิจารณาคดีอาจเปล่ียนแปลงไดโ้ดยไม่จาํเป็นตอ้งมีการส่งไปรษณียห์รือพิมพเ์ผยแพร่คาํบอกกล่าวเพิ่มเติม 
สาํหรับขอ้มูลล่าสุดเก่ียวกบัการพิจารณาของศาล กรุณาไปท่ี: www.PaymentCardSettlement.com 

19. เมือ่ใดและสถานทีใ่ดทีศ่าลแห่งนีจ้ะพจิารณาตัดสินอนุมตัิความตกลงระงบัข้อพพิาทนี ้
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ทาํไมจึงมกีารพจิารณาคด ี

การพิจารณาคดีนั้นเป็นการพิจารณาเก่ียวกบัวา่ความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ียติุธรรม เพียงพอ และมีเหตุผลหรือไม่  

ศาลแห่งน้ีจะพิจารณาคาํคดัคา้นและรับฟังสมาชิกของกลุ่มบุคคลท่ีขอเบิกความต่อศาลในการพิจารณาคดีน้ี  

ศาลยงัจะตดัสินใจวา่ควรใหก้ารอนุมติัขั้นสุดทา้ยสาํหรับการร้องขอของโจทก ์ สาํหรับค่าธรรมเนียมทนายความและค่าใชจ่้าย ค่าตอบแทนการบริการ 
และค่าใชจ่้ายอ่ืน ๆ หรือไม่ 

 

ไม่  ท่านไม่จาํเป็นตอ้งไปเขา้ร่วมการพิจารณาคดี แมว้า่ท่านจะไดท้าํการยืน่ส่งคาํคดัคา้นต่อศาลกต็าม 
แต่ท่านสามารถไปเขา้ร่วมในการพิจารณาคดีหรือจา้งทนายความเพื่อไปเขา้ร่วมในการพิจารณาคดีไดห้ากท่านตอ้งการ ดว้ยค่าใชจ่้ายของท่านเอง 

 

ท่านตอ้งยืน่ส่งคาํบอกกล่าวของความตั้งใจในการแสดงตนในศาลต่อศาลแห่งน้ีตามท่ีอยูน้ี่: 

United States District Court for the Eastern District of New York 
Clerk of Court 

225 Cadman Plaza 
Brooklyn, New York 11201 

คาํบอกกล่าวความตั้งใจในการแสดงตนในศาลของท่านจะตอ้งยืน่ส่งภายในวนัท่ี 23 กรกฎาคม 2019 
นอกจากน้ีท่านยงัตอ้งส่งสาํเนาของจดหมายของท่านใหก้บัท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
และท่ีปรึกษาคดีของฝ่ายจาํเลยตามท่ีอยูร่ะบุไวใ้นคาํถามขอ้ 18 

คาํบอกกล่าวความตั้งใจในการแสดงตนในศาลของข้าพเจ้าควรกล่าวถึงส่ิงใด 

คาํบอกกล่าวความตั้งใจในการแสดงตนในศาลของท่านตอ้งมีการลงช่ือและประกอบดว้ยขอ้มูลต่อไปน้ี: 

UNITED STATES DISTRICT COURT 

FOR THE EASTERN DISTRICT OF NEW YORK 

_________________________________________ 

In re Payment Card Interchange Fee and                 :      No. 05-MD-01720 (MKB) (JO) 

Merchant Discount Antitrust Litigation                   : 

_________________________________________: 

 คาํบอกกล่าวความตั้งใจในการแสดงตนในศาล 

 ขา้พเจา้ตอ้งการเบิกความในนามของ (ช่ือผูป้ระกอบกิจการคา้) ในการพิจารณาคดีดว้ยความเป็นธรรมของศาลสาํหรับคดี In re Payment Card 
Interchange Fee and Merchant Discount Antitrust Litigation 

ขอ้มูลส่วนตวัของขา้พเจา้คือ: 

o ช่ือ (ช่ือแรก, ช่ือกลาง, นามสกลุ): 
o ท่ีอยู:่ 
o หมายเลขโทรศพัท:์ 

ขอ้มูลส่วนบุคคลของบุคคลอ่ืน (รวมทั้งทนายความ) ท่ีตอ้งการเบิกความในการพิจารณาคดี: 

20. ข้าพเจ้าต้องมาร่วมฟังการพจิารณาคดนีีห้รือไม่เพือ่การได้รับเงนิของข้าพเจ้า 

21. หากข้าพเจ้าต้องการให้การต่อศาลทีก่ารพจิารณาคดนีี ้ควรต้องทาํอย่างไร 
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หากท่านไม่ทาํอะไร 

 

หากท่านไม่ไดย้ืน่ส่งการเรียกร้อง ท่านจะไม่ไดรั้บเงินจากความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ี 

หากท่านไม่ไดเ้พิกถอนตนจากกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
ท่านกจ็ะไม่สามารถเป็นส่วนหน่ึงของคดีพิพาทอ่ืนในการฟ้องร้องต่อจาํเลยทั้งหลายและฝ่ายท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองตามท่ีระบุไวใ้นขอ้ตกลงความตก
ลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) น้ีสาํหรับการกระทาํการท่ีไดรั้บการปลดเปล้ือง  
ท่านจะผกูพนัตามการปลดเปล้ืองกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
ยกเว้นว่าในส่วนของการเรียกร้องท่ีเป็นคาํสัง่แสดงสิทธิของโจทกห์รือคาํสัง่ศาลใหจ้าํเลยหยดุการกระทาํการท่ีถูกอา้งในความตกลงระงบัขอ้พิพาทใ
นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(2) ท่ีเสนอไวซ่ึ้งอยูใ่นระหวา่งพิจารณาในคดี Barry’s Cut Rate Stores, Inc., et. al. v. Visa, Inc., et al., MDL No. 
1720, Docket No. 05-md-01720-MKB-JO ท่านจะยงัคงมีสิทธ์ิทั้งหมดตามกฎขอ้ 23 
ของกฎแห่งกระบวนการทางแพง่ของรัฐบาลกลางซ่ึงท่านมีในฐานะตวัแทนโจทกห์รือสมาชิกของกลุ่มบุคคลโดยไม่ปรากฎตวัในการดาํเนินคดีนั้น 
ยกเวน้สิทธิในการเร่ิมตน้การดาํเนินคดีใหม่และแยกต่างหากสาํหรับระยะเวลานานถึงหา้ (5) 
ปีนบัจากท่ีศาลอนุมติัความตกลงระงบัขอ้พิพาทและหมดซ่ึงการอุทธรณ์ทั้งปวง 

การขอข้อมูลเพิม่เติม 

 

การขอขอ้มูลเพิ่มเติมเก่ียวกบัความตกลงระงบัขอ้พิพาทน้ีมีหลายวธีิ  

ท่านจะพบขอ้มูลต่อไปน้ีท่ี: www.PaymentCardSettlement.com: 

 ขอ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลท่ีมีผลบงัคบัใชแ้ละแกไ้ขเพิ่มเติมแลว้ฉบบัสมบูรณ์ ซ่ึงรวมทั้งเอกสารแนบทั้งหมด และ 
 เอกสารอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัคดีพิพาทน้ี 
เพื่อขอรับสาํเนาของขอ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) หรือเอกสารอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้งกบัคดีพพิาทน้ี ท่านสามารถ: 

ไปท่ี:   www.PaymentCardSettlement.com 
ส่งจดหมายไปท่ี: Payment Card Interchange Fee Settlement, P.O. Box 2530, Portland, OR 97208-2530, 
อีเมล:   info@PaymentCardSettlement.com หรือ 
โทร :   1-800-625-6440 – หมายเลขโทรฟรี 

หากท่านไม่ไดรั้บแบบฟอร์มการเรียกร้องทางไปรษณียห์รือทางอีเมล ท่านสามารถดาวน์โหลดแบบฟอร์มไดท่ี้: www.PaymentCardSettlement.com 
หรือโทร: 1-800-625-6440 

กรุณาอย่าพยายามติดต่อผู้พพิากษา Brodie หรือเสมยีนประจําศาลเพือ่สอบถามข้อสงสัยใด ๆ 

ข้อความการปลดเปลือ้งทีส่มบูรณ์ 

 

29. “ฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีตกลงยอมใหมี้การปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3)” 
เป็นบุคคลแต่ละรายและโดยรวมในโจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
และสมาชิกแต่ละรายของความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) ในนามของตนเองและบุคคลใด ๆ ท่ีเป็นเจา้หนา้ท่ี 

22. จะเกดิอะไรขึน้หากข้าพเจ้าไม่ได้ทาํส่ิงใดทั้งส้ิน 

23. ข้าพเจ้าจะขอข้อมูลเพิม่เติมได้อย่างไร 

24. ข้อความการปลดเปลือ้งทีส่มบูรณ์สําหรับกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัข้อพพิาทตามกฎข้อ 23(b)(3) คอือะไร 



หากมีขอ้สงสัย  โปรดโทรหมายเลข 1-800-625-6440 หรือไปท่ี www.PaymentCardSettlement.com 
19 

กรรมการบริษทั หรือผูถื้อหุน้ ตวัแทน พนกังาน ผูแ้ทนทางกฎหมาย หุน้ส่วน ผูร่้วมงาน บริษทัแม่ บริษทัยอ่ย หน่วยงาน บริษทัในเครือ ผูสื้บต่อสิทธ์ิ 
ผูจ้ดัการมรดก ผูบ้ริหารจดัการ ทรัพยม์รดก ผูซ้ื้อ ผูด้าํรงตาํแหน่งก่อน ผูสื้บทอด และผูไ้ดรั้บมอบสิทธ์ิ ทั้งในอดีต ปัจจุบนั และอนาคตของตน 
ไม่วา่จะคดัคา้นต่อความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีกาํหนดไวใ้นขอ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลท่ีมีผลบงัคบัใชแ้ละแกไ้ขเพิ่มเติมแลว้และไม่วา่จะมีก
ารเรียกร้องการชาํระเงินจากกองทุนความตกลงระงบัขอ้พพิาทสุทธิหรือไม่กต็าม 

30. “ฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3)” ไดแ้ก่บุคคลทั้งหมดต่อไปน้ี: 

(a) Visa U.S.A. Inc., Visa International Service Association, Visa International, Visa Inc., Visa Asia Pacific Region, 
Visa Canada Association, Visa Central & Eastern Europe, Middle East & Africa Region, Visa Latin America & Caribbean Region, Visa Europe, 
Visa Europe Limited, Visa Europe Services, Inc. และนิติบุคคลอ่ืนใดท่ีไดรั้บอนุมติัหรือไดรั้บใบอนุญาต 
หรือเคยไดรั้บอนุมติัหรือไดรั้บใบอนุญาตในอดีต สถาบนัการเงินท่ีออกบตัรเครดิตท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Visa 
หรือการไดม้าซ่ึงธุรกรรมจากบตัรเครดิตท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Visa 

(b) Mastercard International Incorporated, Mastercard Incorporated และนิติบุคคลอ่ืน ๆ 
ท่ีไดรั้บอนุมติัหรือไดรั้บใบอนุญาต หรือเคยไดรั้บอนุมติัหรือไดรั้บใบอนุญาตในอดีต สถาบนัการเงินท่ีออกบตัรเครดิตท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย 
Mastercard หรือการไดม้าซ่ึงธุรกรรมจากบตัรเครดิตท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Mastercard 

(c) Bank of America, N.A.; BA Merchant Services LLC (เดิมช่ือ National Processing, Inc.); Bank of America 
Corporation; NB Holdings; MBNA America Bank, N.A. และ FIA Card Services, N.A. 

(d) Barclays Bank plc; Barclays Delaware Holdings, LLC (เดิมช่ือ Juniper Financial Corporation); Barclays Bank 
Delaware (เดิมช่ือ Juniper Bank) และ Barclays Financial Corp. 

(e) Capital One Bank (USA), N.A.; Capital One F.S.B.; และ Capital One Financial Corporation 

(f) Chase Bank USA, N.A. (และในฐานะผูสื้บทอดสิทธ์ิของ Chase Manhattan Bank USA, N.A. และ Bank One, 
Delaware, N.A.); Paymentech, LLC (และในฐานะผูสื้บทอดสิทธ์ิของ Chase Paymentech Solutions, LLC); JPMorgan Chase & Co. 
(และในฐานะผูสื้บทอดสิทธ์ิของ Bank One Corporation) และ JPMorgan Chase Bank, N.A. (และในฐานะผูสื้บทอดสิทธ์ิของ Washington Mutual 
Bank) 

(g) Citibank (South Dakota), N.A.; Citibank, N.A.; Citigroup Inc. และ Citicorp 

(h) Fifth Third Bancorp. 

(i) First National Bank of Omaha. 

(j) HSBC Finance Corporation; HSBC Bank USA, N.A.; HSBC North America Holdings Inc.; HSBC Holdings plc; 
HSBC Bank plc และ HSBC U.S.A. Inc. 

(k) National City Corporation และ National City Bank of Kentucky 

(l) PNC Financial Services Group, Inc. และ PNC Bank, National Association 

(m) SunTrust Banks, Inc. และ SunTrust Bank 

(n) Texas Independent Bancshares, Inc. 

(o) Wachovia Bank, N.A. และ Wachovia Corporation 

(p) Washington Mutual, Inc.; Washington Mutual Bank; Providian National Bank (หรือในนาม Washington Mutual 
Card Services, Inc.) และ Providian Financial Corporation 

(q) Wells Fargo & Company (และในฐานะผูสื้บทอดสิทธ์ิของ Wachovia Corporation) and Wells Fargo Bank, N.A. 
(และในฐานะผูสื้บทอดสิทธ์ิของ Wachovia Bank, N.A.) 
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(r) นิติบุคคลหรือบุคคลแต่ละรายและทั้งหมดท่ีไดถู้กกล่าวหาวา่ร่วมในการสมรู้ร่วมคิดของจาํเลยรายใดในขอ้ร้องเรีย
นการฟ้องคดีในนามกลุ่มบุคคลแบบรวมท่ีแกไ้ขเพิ่มเติมแลว้คร้ังท่ีสาม หรือของการฟ้องคดีใด ๆ ในนามกลุ่มบุคคล 

(s) สมาชิกแต่ละรายหรือลูกคา้สถาบนัการเงินของ Visa U.S.A. Inc., Visa International Service Association, Visa 
Inc., Visa Europe, Visa Europe Limited, Mastercard International Incorporated, หรือ Mastercard Incorporated ทั้งในอดีต ปัจจุบนั หรืออนาคต 

(t) สาํหรับนิติบุคคลหรือบุคคลแต่ละรายในวรรคท่ี 30(a)-(s) ขา้งตน้ โดยเฉพาะบริษทัแม่ 
(ซ่ึงรวมทั้งบริษทัท่ีมีการประกอบธุรกิจหลกัโดยการถือหุน้บริษทัอ่ืน) บริษทัในเครือ บริษทัยอ่ย และบริษทัร่วม (ทั้งหมดตามท่ีระบุไวใ้นกฎ 12b-2 
ของ SEC ท่ีไดป้ระกาศใชต้ามกฎหมายวา่ดว้ยการแลกเปล่ียนหลกัทรัพย ์ปี 1934) ของบริษทัเหล่านั้นทั้งในอดีต ปัจจุบนั 
และอนาคตและทั้งโดยตรงและโดยออ้ม หรือนิติบุคคลอ่ืนใดซ่ึงถือกรรมสิทธิหุน้ส่วนในผลประโยชน์มากกวา่ 50% 

(u) สาํหรับนิติบุคคลหรือบุคคลแต่ละรายในวรรคท่ี 30(a)-(t) ขา้งตน้ โดยเฉพาะผูด้าํรงตาํแหน่งก่อนหนา้ ผูสื้บทอด 
ผูท่ี้ไดรั้บมอบหมาย ผูซ้ื้อ และผูท่ี้ไดรั้บมอบหมาย (รวมทั้งผูมี้สิทธิครอบครองทรัพยสิ์น หลกัทรัพย ์
หรือผูถื้อผลประโยชน์ของจาํเลยทั้งหลายตามขอบเขตความรับผดิของผูสื้บทอด ผูซ้ื้อ หรือผูมี้สิทธิครอบครองทรัพยสิ์น 
ตามฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) ตามท่ีไดร้ะบุไวใ้นวรรคท่ี 30(a)-(t) ขา้งตน้) 
ของตนทั้งในอดีต ปัจจุบนั และอนาคต และทั้งโดยตรงและโดยออ้ม 

(v) สาํหรับนิติบุคคลหรือบุคคลแต่ละรายในยอ่หนา้ 30(a)-(u) ขา้งตน้ โดยเฉพาะผูรั้บมอบฉนัทะ 
ผูจ้ดัการดูแลทรัพยสิ์น หุน้ส่วน เจา้หนา้ท่ี ผูอ้าํนวยการ พนกังาน ตวัแทน ทนายความ ตวัแทนทางกฎหมายหรือตวัแทนอ่ืน ๆ ผูจ้ดัการดูแลทรัพยสิ์น 
ทายาท ผูด้าํเนินการ ผูดู้แลจดัการ ผูถื้อหุน้ ท่ีปรึกษา ผูด้าํรงตาํแหน่งก่อนหนา้ ผูสื้บทอด ผูซ้ื้อ และผูท่ี้ไดรั้บมอบหมาย 
(รวมทั้งผูมี้สิทธิครอบครองทรัพยสิ์น หลกัทรัพย ์
หรือผูถื้อผลประโยชน์ของนิติบุคคลแต่ละรายท่ีไดก้ล่าวมาก่อนแลว้ทั้งหมดตามขอบเขตความรับผดิของผูสื้บทอด ผูซ้ื้อ 
หรือผูมี้สิทธิครอบครองทรัพยสิ์น ตามฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
ตามท่ีไดร้ะบุไวใ้นวรรคท่ี 30(a)-(u) ขา้งตน้) ของตนทั้งในอดีต ปัจจุบนั และอนาคต และทั้งโดยตรงและโดยออ้ม 

31. นอกเหนือจากผลกระทบของคาํสัง่การตกลงระงบัในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
และคาํพิพากษาสุดทา้ยท่ีระบุไวต้ามขอ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลท่ีมีผลบงัคบัใชแ้ละแกไ้ขเพิ่มเติมแลว้น้ี 
ซ่ีงรวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียงคาํพิพากษาถึงท่ีสุดใด ๆ ท่ีมีผล และยกเวน้ตามท่ีใหไ้วต่้อไปน้ีในวรรคท่ี 34 และ 37 ดา้นล่าง: 

(a) ฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีตกลงยอมใหมี้การปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
ขอสละสิทธ์ิโดยชดัแจง้และเพิกถอนไม่ได ้และโดยสมบูรณ์ เป็นท่ีสุด และตลอดกาลในความตกลงระงบัขอ้พิพาท 
ปลดและเปล้ืองฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) จากการเรียกร้อง ความประสงค ์การดาํเนินคดี 
การฟ้องร้อง และเหตุแห่งการดาํเนินคดีใด ๆ และทั้งหมด ไม่วา่จะเป็นรายบุคคล ในนามกลุ่มบุคคล โดยมีตวัแทน การดาํเนินการประดจุบิดามารดา 
หรือในลกัษณะอ่ืนใดสาํหรับค่าเสียหาย การชดใชค้วามเสียหาย การคืนผลประโยชน์ท่ีไดจ้ากการกระทาํผดิ การเสียดอกเบ้ีย ค่าใชจ่้าย 
ค่าธรรมเนียมทนายความ ค่าปรับ ค่าปรับทางแพง่หรือการลงโทษอ่ืน ๆ หรือการชาํระเงินอ่ืน ๆ หรือคาํสัง่ชัว่คราวหา้มจาํเลยกระทาํ 
แสดงสิทธิของโจทก ์หรือเพื่อความเป็นธรรมอ่ืน ๆ ไม่วา่โดยตรง โดยออ้ม ไดรั้บต่อมา หรืออ่ืน ๆ ไม่วา่จะเป็นท่ีทราบหรือไม่ทราบ 
ตอ้งสงสยัหรือไม่ตอ้งสงสยัในทางกฎหมายหรือในความยติุธรรมวา่ฝ่ายท่ีปลดเปล้ืองความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
เคย มีอยูใ่นปัจจุบนั หรืออาจมีและจะมี ณ 
วนัท่ีอนุมติัเบ้ืองตน้ของความตกลงระงบัขอ้พิพาทหรือเกิดข้ึนไม่เกินหา้ปีนบัจากวนัสุดทา้ยของความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีเกิดข้ึนจากหรือเก่ียวขอ้ง
กบัการดาํเนินการ การกระทาํ ธุรกรรม กิจกรรม เหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึน แถลงการณ์ การละเวน้ หรือการไม่กระทาํการใด ๆ 
ของฝ่ายท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
หรือถูกกล่าวหาหรือยกข้ึนเป็นอยา่งอ่ืนในการดาํเนินคดี หรือท่ีอาจถูกกล่าวหาหรือยกข้ึนในการดาํเนินคดีท่ีเก่ียวขอ้งกบัเร่ืองดงักล่าว 
หรือเกิดข้ึนจากหรือเก่ียวขอ้งกบัความต่อเน่ืองหรือผลกระทบต่อเน่ืองของการดาํเนินการ การกระทาํ ธุรกรรม กิจกรรม เหตุการณ์การท่ีเกิดข้ึน 
แถลงการณ์ การละเวน้ หรือการไม่กระทาํการใด ๆ ดงักล่าว  เพื่อหลีกเล่ียงขอ้สงสยั 
การปลดเปล้ืองน้ีจะขยายไปถึงเพยีงเท่าท่ีขอบเขตสูงสุดท่ีกฎหมายของรัฐบาลกลางอนุญาต 
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(b) มีการตกลงกนัโดยชดัแจง้เพื่อความชดัเจนวา่การเรียกร้องใด ๆ ท่ีเกิดข้ึนจากหรือเก่ียวขอ้งกบัการดาํเนินการ 
การกระทาํการ ธุรกรรม กิจกรรม เหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึน แถลงการณ์ การละเวน้ หรือการไม่กระทาํการใด ๆ 
ต่อไปน้ีจะเป็นการเรียกร้องท่ีถูกหรืออาจถูกกล่าวหาในการดาํเนินคดีน้ีและเก่ียวขอ้งกบัเน้ือหาของคดีน้ี: 

(i) ค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียน อตัราการแลกเปล่ียน หรือกฎใด ๆ ของจาํเลยฝ่าย Visa หรือจาํเลยฝ่าย 
Mastercard ท่ีเก่ียวขอ้งกบัค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียน อตัราการแลกเปล่ียน 
หรือการตั้งค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียนหรืออตัราการแลกเปล่ียนท่ีเก่ียวกบัการทาํธุรกรรมของบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Visa 
ในสหรัฐอเมริกาหรือการทาํธุรกรรมของบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Mastercard ในสหรัฐอเมริกา 

(ii) ค่าธรรมเนียมผูป้ระกอบกิจการคา้ใด ๆ 
ของฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) ท่ีเก่ียวขอ้งกบัธุรกรรมบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Visa 
ในสหรัฐอเมริกาหรือธุรกรรมบตัรท่ีประทบัตราเคร่ืองหมาย Mastercard ในสหรัฐอเมริกา 

(iii) กฎ “ท่ีไม่คิดค่าธรรมเนียมเพิ่มเติม” กฎ “การเลือกรับบตัรไดท้ั้งหมด” กฎ 
“การเลือกผูอ้อกบตัรไดทุ้กราย” กฎ “การเลือกใชอุ้ปกรณ์ทั้งหมด” กฎท่ีกาํหนดใหเ้คารพขอ้มูลประจาํตวัหรือบญัชีทั้งหมด กฎ 
“ไม่กาํหนดการซ้ึอขั้นตํ่า” กฎ “ไม่ลดราคา” กฎ “การไม่เลือกปฏิบติั” กฎ “ต่อตา้นการบงัคบัใหท้าํตาม” ซ่ึงคือกฎต่าง ๆ 
ท่ีจาํกดัผูป้ระกอบกิจการคา้มิใหค้วามอนุเคราะห์อยา่งยิง่หรือบงัคบัใหลู้กคา้ใชร้ะบบการชาํระเงินบางประเภทโดยเฉพาะ กฎ “ร้านขายสินคา้ทั้งหมด” 
กฎ “ไม่มีทางเล่ียง” กฎ “ไม่ใหมี้ผูอ้อกบตัรหลายราย” กฎ “ไม่มีจุดบกพร่องหลายประการ” กฎการกาํหนดเส้นทาง กฎการรับขา้มพรมแดน 
กฎการตรวจสอบบตัรหรือกฎการตรวจสอบผูถื้อบตัร กฎหรือขอ้กาํหนด “การเลือกผูถื้อบตัร” กฎ PAVD 
กฎหรือการดาํเนินการท่ีเก่ียวขอ้งกบัตวัเลือกเส้นทางเก่ียวกบัเทคโนโลยกีารยอมรับสาํหรับมือถือ อีคอมเมิร์ซ หรือการชาํระเงินออนไลน์ 
หรือการพฒันาและการนาํมาตรฐานโทเคน็มาใชใ้ด ๆ ท่ีเกิดข้ึนจริงหรือท่ีถูกกล่าวหา 

(iv) การจดัระบบองคก์รใหม่ การปรับโครงสร้าง การริเร่ิม หรือการนาํเสนอต่อสาธารณะ 
หรือการจดัโครงสร้างองคก์รอ่ืน ๆ ของจาํเลยฝ่าย Visa หรือจาํเลยฝ่าย Mastercard 

(v) การบริการของพนกังานหรือตวัแทนของฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีไดรั้บการปลดเปล้ื
องตามกฎขอ้ 23(b)(3) ใด ๆ เก่ียวกบักรรมการบริษทัหรือคณะกรรมการของจาํเลยฝ่าย Visa หรือจาํเลยฝ่าย Mastercard หรือ 

(vi) ขอ้ตกลงท่ีเกิดข้ึนจริงหรือท่ีถูกกล่าวหาใด ๆ (หรือถูกกล่าวหาวา่มีส่วนร่วมอยา่งต่อเน่ืองในนั้น) (ก) 
ระหวา่งหรือภายในกลุ่มจาํเลยฝ่าย Visa ใด ๆ และจาํเลยฝ่าย Mastercard ใด ๆ (ข) ระหวา่งหรือภายในกลุ่มจาํเลยฝ่าย Visa หรือจาํเลยฝ่าย Mastercard 
ใดและฝ่ายหรือหลายฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) ใด ๆ หรือ (ค) 
ระหวา่งหรือภายในกลุ่มจาํเลยใด ๆ หรือฝ่ายท่ีปลดเปล้ืองความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) ท่ีเก่ียวขอ้งกบั (i)-(v) 
ขา้งตน้ หรือเก่ียวขอ้งกบัการบงัคบัใชข้องฝ่ายท่ีปลดเปล้ืองความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
ท่ีเป็นไปตามหรือปฏิบติัตาม (i)-(v) ขา้งตน้  

(c) สาํหรับวตัถุประสงคข์องความชดัเจน การอา้งอิงถึงกฎท่ีระบุไวใ้นวรรค 31 น้ี 
หมายถึงกฎเหล่านั้นตามท่ีมีอยูใ่นหรือก่อนวนัท่ีอนุมติัเบ้ืองตน้ของความตกลงระงบัขอ้พิพาทและกฎท่ีมีผลบงัคบัใชใ้นภายหลงัท่ีมีความคลา้ยคลึงกบั
กฎเหล่านั้นอยา่งมีนยัสาํคญั ณ วนัท่ีอนุมติัเบ้ืองตน้ของความตกลงระงบัขอ้พิพาท 

32. ฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีตกลงยอมใหมี้การปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
แต่ละรายยงัไดแ้สดงถึงการสละสิทธ์ิอยา่งชดัเจนและอยา่งยกเลิกไม่ได ้และการตกลงและปลดเปล้ืองสิทธิ 
และผลประโยชน์ของจาํเลยรายหน่ึงรายใดและทั้งหมด โดยสมบูรณ์ ในขั้นสุดทา้ย และตลอดไป 
ตามท่ีฝ่ายท่ีปลดเปล้ืองความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
อาจมีหรือวา่อาจมีผลมาจากบทบญัญติัของกฎหมายท่ีใชบ้งัคบัซ่ึง การไม่แสดงการสละสิทธ์ิ 
อาจจาํกดัขอบเขตหรือผลของการปลดเปล้ืองท่ีระบุไวก่้อนหนา้ในวรรคท่ี 29-31  
ฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีตกลงยอมใหมี้การปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
แต่ละรายไดแ้สดงถึงการสละสิทธ์ิอยา่งชดัเจนชดัและอยา่งยกเลิกไม่ได ้และปลดเปล้ืองสิทธิ และผลประโยชน์ของจาํเลยรายหน่ึงรายใดและทั้งหมด 
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โดยสมบูรณ์ ในขั้นสุดทา้ย และตลอดไป ตามท่ีฝ่ายท่ีปลดเปล้ืองความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
อาจกาํหนดไวห้รือไม่กส็มัพนัธ์กบัการปลดเปล้ืองโดยอาศยัอาํนาจตามบทบญัญติัในประมวลกฎหมายแพง่แห่งรัฐแคลิฟอร์เนีย มาตรา 1542 
หรือกฎหมายท่ีคลา้ยกนัของรัฐหรือเขตอาํนาจศาลอ่ืน ๆ โดยปราศจากการจาํกดักฎเกณฑท์ัว่ไปตามท่ีไดก้ล่าวขา้งตน้  มาตรา 1542 ระบุวา่:  
"การเรียกร้องบางอยา่งไม่ไดรั้บผลกระทบจากการปลดเปล้ืองทัว่ไป  
การปลดเปล้ืองทัว่ไปไม่ขยายไปถึงการเรียกร้องสิทธิท่ีเจา้หน้ีไม่ทราบหรือสงสยัวา่มีประโยชน์ต่อตนเองหรือไม่ ณ 
เวลาของการดาํเนินการปลดเปล้ือง ซ่ึงหากเจา้หน้ีไดท้ราบ มนัจะมีผลกระทบอยา่งมากต่อความตกลงระงบัขอ้พิพาทของตนกบัลูกหน้ี"  นอกจากน้ี 
ถึงแมว้า่ในภายหลงัอาจคน้พบวา่ฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีตกลงยอมใหมี้การปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
แต่ละรายมีขอ้เทจ็จริงเป็นอ่ืน ท่ีแตกต่างจาก 
หรือนอกเหนือไปจากท่ีบุคคลนั้นหรือเจา้หน้ีรู้หรือเช่ือวา่เป็นจริงเก่ียวกบัการเรียกร้องท่ีไดป้ลดเปล้ืองท่ีระบุไวก่้อนหนา้ในวรรคท่ี 29-31 
ดว้ยประการฉะน้ีฝ่ายท่ีปลดเปล้ืองความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
แต่ละรายจึงแสดงถึงการสละสิทธ์ิอยา่งชดัเจนและอยา่งยกเลิกไม่ได ้และขอ้ตกลง การถอนฟ้อง และปลดเปล้ือง ทั้งท่ีรู้หรือไม่กต็าม 
สงสยัหรือไม่กต็าม การเรียกร้องท่ีอาจเกิดข้ึนหรือไม่กต็ามโดยสมบูรณ์ ในขั้นสุดทา้ย และตลอดไปตามขอบเขตท่ีระบุไวก่้อนหนา้ในวรรคท่ี 29-31 
ไม่วา่ไดถู้กปกปิดหรือซ่อนเร้น และโดยไม่คาํนึงถึงการคน้พบต่อมาภายหลงัหรือการมีอยูข่องขอ้เทจ็จริงท่ีเป็นอ่ืน แตกต่าง หรือเพิ่มเติม  
โจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) ไดรั้บทราบ 
และโดยการดาํเนินการของคาํสัง่ของความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลและคาํพพิากษาขั้นสุดทา้ยของความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่
มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) จึงถือวา่สมาชิกของความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
ไดรั้บทราบวา่การสละสิทธ์ิดงักล่าวขา้งตน้นั้นแยกต่างหากจากการต่อรองสาํหรับและเป็นองคป์ระกอบสาํคญัของขอ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคค
ลท่ีมีผลบงัคบัใชแ้ละแกไ้ขเพิ่มเติมแลว้น้ี 

33. การปลดเปล้ืองในวรรคท่ี 29-32 
ขา้งตน้ไม่ไดป้้องกนัตามกฎหมายไม่ใหด้าํเนินการสอบสวนหรือการดาํเนินคดีไม่วา่จะเป็นการดาํเนินการประดจุบิดามารดา 
การบงัคบัใชก้ฎหมายหรือขอ้บงัคบัโดยรัฐ หน่วยงานก่ึงรัฐ หรือหน่วยงานของรัฐในทอ้งถ่ินเพือ่พิสูจน์ผลประโยชน์ของรัฐหรือก่ึงรัฐ  
การปลดเปล้ืองจะตอ้งป้องกนัตามกฎหมายไม่ใหด้าํเนินการเรียกร้องโดยรัฐ หน่วยงานก่ึงรัฐ 
หรือหน่วยงานของรัฐในทอ้งถ่ินในขอบเขตท่ีการเรียกร้องดงักล่าวจะข้ึนอยูก่บัผลประโยชน์ในกรรมสิทธ์ิของรัฐ ก่ึงรัฐ 
หรือหน่วยงานของรัฐในทอ้งถ่ินในฐานะสมาชิกของกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
ท่ีไดรั้บหรือมีสิทธ์ิไดรั้บการเยยีวยาทางการเงินในการดาํเนินคดีน้ี  นอกจากน้ี การปลดเปล้ืองยงัจะตอ้งป้องกนัตามกฎหมายไม่ใหด้าํเนินการเรียกร้อง 
ไม่วา่ท่ีเรียกวา่การเรียกร้องค่าเสียหาย การชดใชค้วามเสียหาย ลาภมิควรได ้หรือการบรรเทาทางการเงินอ่ืน ๆ ท่ีนาํข้ึนโดยรัฐ หน่วยงานก่ึงรัฐ 
หรือหน่วยงานของรัฐในทอ้งถ่ินสาํหรับความเสียหายทางการเงินท่ีเกิดข้ึนโดยบุคคลธรรมดา ธุรกิจต่าง ๆ หน่วยงานหรือฝ่ายเอกชนท่ีมิใช่ภาครัฐ 
มิใช่ก่ึงรัฐ และมิใช่ของรัฐในทอ้งถ่ินท่ีมีคุณสมบติัเหมาะสมท่ีจะเป็นสมาชิกของกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทตามกฎขอ้ 23(b)(3) 

34. แมจ้ะมีส่ิงใดท่ีขดัแยง้ในวรรคท่ี 29-33 ขา้งตน้ การปลดเปล้ืองในวรรคท่ี 29-33 ขา้งตน้จะไม่ปลดเปล้ือง: 

(a) การมีส่วนร่วมอยา่งต่อเน่ืองของฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีตกลงยอมใหมี้การปลดเปล้ืองตามก
ฎขอ้ 23(b)(3) ในฐานะสมาชิกของกลุ่มบุคคลท่ีมีผูแ้ทนหรือปราศจากผูแ้ทนท่ีมีช่ือในคดี Barry’s Cut Rate Stores, Inc., et al. v. Visa, Inc., et al., 
MDL No. 1720 Docket No. 05-md-01720-MKB-JO (“Barry’s”) เพียงเพือ่การเรียกร้องคาํสัง่ศาลใหจ้าํเลยหยดุการกระทาํการซ่ึงถูกกล่าวหาในคดี 
Barry’s  เช่นเดียวกบัการเรียกร้องท่ีเป็นคาํสัง่ศาลใหจ้าํเลยหยดุการกระทาํการทั้งหมดในคดี Barry’s 
ฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีตกลงยอมใหมี้การปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) จะรักษาสิทธ์ิทั้งหมดตามกฎขอ้ 23 
ของกฎแห่งกระบวนการทางแพง่ของรัฐบาลกลางซ่ึงตนมีตวัแทนโจทกท่ี์มีช่ือหรือสมาชิกของกลุ่มบุคคลโดยไม่ปรากฎตวัในคดี Barry’s 
ยกเวน้สิทธ์ิในการเร่ิมตน้การดาํเนินคดีใหม่และแยกต่างหากก่อนเวลาหา้ปีนบัจากวนัสุดทา้ยของความตกลงระงบัขอ้พิพาท  
ไม่มีส่ิงใดในวรรคน้ีท่ีจะอ่านเพื่อขยาย จาํกดั ขดัแยง้ หรือส่งผลกระทบต่อขอ้กาํหนดของการปลดเปล้ืองหรือคาํพิพากษาใด ๆ 
ท่ีฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีตกลงยอมใหมี้การปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) อาจเขา้ผกูพนัในคดี Barry’s 
และไม่มีส่ิงใดในการปลดเปล้ืองในวรรคท่ี 29-33 ขา้งตน้ท่ีจะตีความเพื่อขยาย จาํกดั ขดัแยง้ 
หรือส่งผลกระทบต่อคาํร้องขอคาํสัง่ศาลใหจ้าํเลยหยดุการกระทาํการซ่ึงโจทกใ์นคดี Barry’s อาจร้องขอหรือไดรั้บในคดี Barry’s 
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(b) การเรียกร้องใด ๆ ท่ีอา้งในคดี B&R Supermarket, Inc., et al. v. Visa, Inc., et al., No. 17-CV-02738 (E.D.N.Y.) ณ 
วนัท่ีคู่กรณีดาํเนินการตามขอ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลท่ีมีผลบงัคบัใชแ้ละแกไ้ขเพิ่มเติมแลว้น้ีซ่ึงตั้งอยูบ่นพื้นฐานของขอ้กล่าวหาวา่เครือข่าย
บตัรชาํระเงินไดต้กลงกนัอยา่งผดิกฎหมายเพ่ือเปล่ียนความรับผดิของธุรกรรมบตัรชาํระเงินท่ีฉอ้ฉลจากสถาบนัการเงินผูอ้อกบตัรแก่ผูป้ระกอบกิจกา
รคา้ซ่ึงเร่ิมตน้ในเดือนตุลาคม 2015 

(c) การเรียกร้องใด ๆ ของฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีตกลงยอมใหมี้การปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 
23(b)(3) 
ท่ีอยูบ่นพื้นฐานของขอ้พิพาทของมาตรฐานทางการคา้ซ่ึงเกิดข้ึนในการดาํเนินการปกติของธุรกิจหรือความสมัพนัธ์ทางการคา้ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการกูย้มื 
ขอบเขตของเครดิต หรือความสมัพนัธท่ี์เก่ียวขอ้งกบัธนาคารหรือเครดิตอ่ืน ๆ ขอ้พิพาทการเรียกเกบ็เงินบุคคล ความรับผดิของผลิตภณัฑ ์
การละเมิดการรับประกนั การยกัยอกขอ้มูลผูถื้อบตัรหรือการฝ่าฝืนความเป็นส่วนตวั 
การปฏิบติัตามขอ้มูลจาํเพาะทางเทคนิคสาํหรับการยอมรับบตัรเครดิตหรือบตัรเดบิตท่ีประทบัตรา Visa หรือบตัรเครดิตหรือบตัรเดบิตท่ีประทบัตรา 
Mastercard ของผูป้ระกอบกิจการคา้ 
และขอ้พิพาทอ่ืนใดท่ีเกิดข้ึนจากการละเมิดสญัญาระหวา่งฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีตกลงยอมใหมี้การปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 
23(b)(3) และฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) อยา่งไรกต็าม โดยมีเง่ือนไขวา่วรรคท่ี 29-33 
ขา้งตน้และไม่ใช่วรรคน้ี ใชค้วบคุมกรณีท่ีการเรียกร้องดงักล่าวเป็นการทา้พิสูจน์การฝ่าฝืนกฎหมายของกฎขอ้บงัคบัการแลกเปล่ียน 
อตัราการแลกเปล่ียน หรือค่าธรรมเนียมการแลกเปล่ียน หรือกฎเกณฑค่์าธรรมเนียมอ่ืน ๆ ค่าใชจ่้าย หรือการกระทาํอ่ืน ๆ 
ท่ีครอบคลุมโดยการเรียกร้องท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองในวรรคท่ี 29-33 ขา้งตน้ 

(d) การเรียกร้องข้ึนอยูก่บัความเสียหายท่ีเกิดข้ึนเน่ืองจาก (1) คู่แข่งของเครือข่ายบตัรชาํระเงินของจาํเลยฝ่าย Visa 
หรือจาํเลยฝ่าย Mastercard หรือ (2) ผูป้ระกอบการ ATM 
ท่ีไม่ไดถู้กครอบครองหรือควบคุมโดยทางตรงหรือทางออ้มโดยฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 
23(b)(3) หน่ึงหรือหลายราย 

35. ยกเวน้ตามท่ีระบุไวข้า้งตน้ในวรรค 34 เม่ือวนัท่ีไดรั้บการอนุมติัขั้นสุดทา้ยของความตกลงระงบัขอ้พิพาท 
ฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีตกลงยอมใหมี้การปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) แต่ละฝ่ายตกลงและใหส้ญัญาท่ีจะไม่:  (ก) 
ฟ้องร้องฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) ใด ๆ บนพื้นฐานของการเรียกร้องใด ๆ 
ท่ีปลดเปล้ืองในวรรคท่ี 29-33 ขา้งตน้ (ข) ช่วยเหลือบุคคลท่ีสามใด ๆ 
ในการเร่ิมตน้หรือดาํเนินการต่อในคดีแพง่ส่วนบุคคลต่อฝ่ายท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
ใด ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งในทางท่ีจะเรียกร้องสิทธิใด ๆ ท่ีปล่อยเปล้ืองในวรรคท่ี 29-33 ขา้งตน้ หรือ (ค) ดาํเนินคดีใด ๆ หรือทาํการเรียกร้องใด ๆ 
จนกวา่จะถึงหา้ปีนบัจากวนัสุดทา้ยของความตกลงระงบัขอ้พิพาทซ่ึงเป็นวนัท่ีหรือหลงัจากวนัท่ีไดรั้บการอนุมติัขั้นสุดทา้ยของความตกลงระงบัขอ้พิ
พาทแลว้ ฝ่ายท่ีไดรั้บการปลดเปล้ืองความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
ยงัคงมีส่วนร่วมและไม่ไดถ้อนตวัจากการสมรู้ร่วมคิดหรือขอ้ตกลงแนวราบท่ีผดิกฎหมายซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัการเรียกร้องท่ีปลดเปล้ืองในวรรคท่ี 29-33 
ขา้งตน้ซ่ึงถูกกล่าวหาวา่เกิดข้ึนจากหรือเก่ียวขอ้งกบัโครงสร้างก่อน IPO หรือการกาํกบัดูแลของจาํเลยฝ่าย Visa ใด ๆ หรือโครงสร้างก่อน IPO 
หรือการกาํกบัดูแลของจาํเลยฝ่าย Mastercard ใด ๆ หรือการมีส่วนร่วมของธนาคารจาํเลยในการนั้น  อยา่งไรกต็าม เพื่อหลีกเล่ียงขอ้สงสยั 
ไม่มีส่ิงใดในวรรคน้ีท่ีจะหา้มมิใหฝ่้ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีตกลงยอมใหมี้การปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) จากดาํเนินคดีใด ๆ 
ตามกฎหมายหรือคาํสัง่ศาล 

36. นอกจากน้ีฝ่ายกลุ่มบุคคลในความตกลงระงบัขอ้พิพาทท่ีตกลงยอมใหมี้การปลดเปล้ืองตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
แต่ละรายยงัปลดเปล้ืองจาํเลย Visa จาํเลย Mastercard และจาํเลยธนาคารแต่ละราย และท่ีปรึกษาและผูเ้ช่ียวชาญของพวกเขาในการฟ้องร้องน้ี 
จากการเรียกร้องใดกต็ามท่ีเก่ียวขอ้งกบัการสู้คดีและการดาํเนินการในการฟ้องร้องน้ี 
ซ่ึงรวมทั้งการต่อรองและเง่ือนไขของขอ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลโดยเฉพาะหรือขอ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลท่ีมีผลบงัคบัใชแ้ละแกไ้
ขเพิ่มเติมแลว้น้ี ยกเวน้สาํหรับการเรียกร้องใด ๆ 
ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการบงัคบัใชข้อ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลท่ีมีผลบงัคบัใชแ้ละแกไ้ขเพิ่มเติมแลว้น้ี  จาํเลย Visa จาํเลย Mastercard 
และจาํเลยธนาคารแต่ละรายปลดเปล้ืองโจทกใ์นนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) โจทกอ่ื์น ๆ ในการฟ้องคดีในนามกลุ่มบุคคล 
(ยกเวน้โจทกท่ี์มีช่ือในคดี Barry’s) ท่ีปรึกษาคดีของกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) ท่ีปรึกษาอ่ืน ๆ ของ 
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กลุ่มบุคคลท่ีร่วมฟ้องฝ่ายโจทกใ์นความตกลงระงบัขอ้พิพาทในนามกลุ่มบุคคลตามกฎขอ้ 23(b)(3) 
ท่ีมีส่วนร่วมในการประชุมความตกลงระงบัขอ้พิพาทก่อนท่ีศาลของกลุ่มบุคคลท่ีร่วมฟ้องฝ่ายโจทกไ์ดอ้นุมติัขอ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลท่ีมีผ
ลบงัคบัใชแ้ละแกไ้ขเพิ่มเติมแลว้น้ี และโดยเฉพาะผูเ้ช่ียวชาญในการฟ้องคดีในนามกลุ่มบุคคล 
จากการเรียกร้องใดกต็ามท่ีเก่ียวขอ้งกบัสถาบนัหรือการดาํเนินคดีของการฟ้องคดีในนามกลุ่มบุคคลน้ี 
รวมทั้งการเจรจาต่อรองและเง่ือนไขของขอ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลโดยเฉพาะหรือขอ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลท่ีมีผลบงัคบัใชแ้ละแ
กไ้ขเพิ่มเติมแลว้น้ี ยกเวน้สาํหรับการเรียกร้องท่ีเก่ียวขอ้งกบัการบงัคบัใชข้อ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลท่ีมีผลบงัคบัใชแ้ละแกไ้ขเพิ่มเติมแลว้น้ี 

37. ในกรณีท่ีขอ้ตกลงระงบัคดีในนามกลุ่มบุคคลท่ีมีผลบงัคบัใชแ้ละแกไ้ขเพิ่มเติมแลว้น้ีถูกยกเลิกตามวรรคท่ี 61-64 ดา้นล่าง 
หรือเง่ือนไขของวนัท่ีของการอนุมติัความตกลงระงบัขอ้พิพาทขั้นสุดทา้ยไม่เป็นท่ีพึงพอใจ 
การปลดเปล้ืองและขอ้ผกูพนัวา่จะไม่ฟ้องร้องในบทบญัญติัของวรรค 29-36 ขา้งตน้จะถือเป็นโมฆะและไม่มีผลบงัคบัใช ้


